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lations with European governments, for the other Consuls are under such great obligations
to him that they nevér dare uphold their nation’s interesis when they are in opposition
to those of the Pasha. Nevertheless, the urbanity and gencrosity of th: Colonel's
character conciliated the friendship of all the "Turks who were known to him, and he departs
sincerely regretted both by Egyptians and Europeans, but particularly by myself, who
have always experienced from him the most friendly solicitude.

Cairv, 18th April, 1816,

I depart the day after to morrow for Mount Sinai. The plague has declared itself in
this town, and all the Franks arc shut up. 1 should not like to imitate them, and still less
to expose myself to the infection.  As the disorderis likely to spread among the villages
on the Nile, I have thought that I could not do better than retire while it lasts to the
Bedouins, who among their many advantages over the settled Arabs, enjoy a total exemp-
tion from the plague. 1 shall endeavour to push on as far as Akaba, and trace the direc-
tion of the eastern gulf of the Red Sea, which, as far as I know, has never been seen by Eu-
ropean travellers.

In the following letter Mr. Burckhardt furnishes the Association
with a short account of the result of his journey in the peninsulu

of Mount Sinai.
Cairo, 15t July, 1816.

I acquainted you in a former letter with my intention to pass the time of the plague in
the desert of Sinai. My return to Cairo was about the time when the infection usually
ceases. Yrom the convent of Mount Sinai I made an excursion towards the eastern
gulf of the Red Sea, which I followed up nearly in its whole length, till I came within
sight of Akaba (Elana, not Ezion Geber). Circumstances did not permit me to visit that
spot itself, but I could see enough to trace the direction of the gulf as well as of the
chains of mountains by which this part of Arabia is linked to Syria. 'The sea of Elana
is much narrower than that of Suez. Close to the shore, on both sides, are high mountsins ;
its main direction is more easterly than is generally laid down upon the maps. Bedouin
of the Arabian coast navigate it,in open boats, in which they carry their cattle to
the .in'l]abitants of the peninsula for sale, and they fish for pearls in several parts of
it.  Excepting a small island, called El Deyr, not far west of Akaba, where some ruins
are seen, no vestiges of ancient settlers, which could be attributed to the leraelites, fell
under my observation. At Wady Fizan (one day and a half SW. of the convent
of Sinai), are some remains of small towns, of the date of the Lower Empire, erected
at the tige when the monastic order had spread over the whole peninsula, which appears
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to have contained at that time a great number of convents, forming an establish-
ment much resembling that existing now at Mount Athos. The most interesting an-
tiquities are the celebrated inscriptions of Wady Mekatteb, which have never been
fully cupied yet; and which are so numerous, that they would afford several days
labour even to an experienced draughtsman, I have met with similar inscriptions
in many other parts of the monntain, but invariably to the West of Djebel Mousa,
which is a strong argument in favour of the belief, that the authors of them were pil-
grims coming from Egypt; and not Israclite shepherds, as many have supposed. They
evidently appear to be merc names, to which the sign Fis always prefixed. 1 saw
no inscriptions of more than aline or two; it appears that each pilgrim in passing
wrote Dhis name, and the inscribed rocks are constantly found on the side of the dif-
ferent great roads, leading from Suez to Djebel Sinai, usually near the resting
places, which were chosen where some impending rock afforded shelter from the
sun; and where the same convenience still induces travellers to halt. In the lower
part of the mountains the inscriptions are cut in sand stone, in the higher upon
granite ; the characters have no depth, but upon granite even this would be a labour
excecding the strength and leisure of ordinary pilgrims.  The want of water, especially
about Wady Mekatteb, precludes the idea of an army having passed that way, the soldiers
of which might have wished to perpetuate their names, Perhaps some of the drawings
of animals, pérticu]ar]y those of camels and mountain goats, (in Arabic ¢ Beden,” which
are to this day very common in the mountain) may have been done by the Israclite sifep-
herds ; I saw similar drawings, without inseriptions, upon rocks not far from Akaba. Upon
the whole these inscriptions appear to me to have a strong resemblance to some I have seen
in Nubia, written in the ancient Egyptian current character; some letters at least appear
to be common toboth, My opinion is that they were the work of Egyptian Christians, or
perhaps Jews, during the first centuries of our era. Besides those of Wad Mekarteb,
the most numerous and well written, are those at the foot, on the declivity, and_at the
summit of Djebel Serbal, a high mountain, apparently the highest of the whole chain,
situated S. W.b. W. from the convent about forty miles distant, and which, as far as I
know, has not been ascended by any former traveller. Many circumstances indicate that
its pointed summit was once the objectofa pilgrimage. Artificial stepslead up to it,and the
inscriptions about the top are innumerable. From what causes this mountain detived its
sanctity, [ could not learn, neither from the Arabs nor the priests of the convent, whowere
even ignorant of the ruins of a large convent, situated near the foot of Djebel Serbal.

A botanist would find a rich harvest in these high regions, in the most elevated parts
of which, a variety of sweet scented herbs grow. The*Bedouins collect to this day the
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manna, under the very same circymstances described in the books of Moses.
Whenever the rains’ have been plentiful during the winter, it drops abundantly
from the tamarisk (in Arabic Tarfa); a tree very common in the Syrian and Ara-
bian deserts, but producing, as far as I know, no manna any where else. They ga-
ther it before sunrise, because if left in thesun it melts; its taste is very sweet, wuch
resembling honey; they use it as we do sugar, principally in their dishes composed of
flour. When purified over the fire, it keeps for many months; the quantity collected 1s
inconsiderable, because it is exclusively the produce of the Tarfa, which tree is met
with only in afew valleys at the foot of the highest granite chain. The inhabitants of the
Peninsula, amounting to almost four thonsand, complain of the want of rain and of
pasturage ; the state of the country must therefore be much altered from what 1t was in
the time of Moses, when all the tribes of Beni Isracl found food here for their cattle.
About the highest part of the peninsula, springs and wells are in plenty; in the middle
parts and near the shore water is scarce. The present inhabitants arc a motley crowd of
Bedouins from all quarters, Arabians, Syrians, Egyptians, Moggrebyns, united at present
in three tribes, who are called masters of Sina, and who live like true Bedouins. They
are in possession of several fruitful valleys where date trees grow, and where agriculture
is practised by a minor set of Arabs, the descendants of Christian families, servants of
the convents, who turned Mussulmans in the sixteenth century, and are no longer to be
distinguished from their neighbours. To trace the route of the Israelites in this
desert becomes very difficult, from the change which the proper names seem to have under-
gone. Icould find very few watering places, whose names correspond with those in the
Arabic version of the scriptures, although there are several principal valleys and water-
ing places, which must have been in the time of Moses, as they are now, the main
places of resort of the shepherds of this province. About half way from Ras Abou Moham-
med to Akaba, lies Dahab. (Deuter. 1. 1.), an anchoring place, with date plantations, and
several mounds of rubbish covering perhaps ancient Hebrew habitations ; five hours north
of Ras Abou Mohammed lies the harbour of Sherm, the only one on this coast frequen-
ted by large ships. In its neighbourhoud are volcanic rocks; I could find no others of
that description in any part of the Sinai deserts, although the Arabs as well as the priests
of the convent, pretend that from the mountain of Om Shommar (about eight hours
S.8. W. from Djebel Mousa), loud explosions are sometimes heard, accompanied with
smoke. T visited that mountain, but searched in vain for any traces indicating a volcano.
The library of the convent of Mount Sinai contains a vast number of Arabic MSS. and
Greek books; the former are of little literary value; of the latter I brought away two
beautiful Aldine editions, a Hoer, and an Anthology. The prieats would not show
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me their Arabic memerandum books, previous to the fifteenth century. From those I saw,
I copied some very interesting documents concerning the former staté of the country, and
their quarrels with the Bedouins.

On my return to Cairo, on the 14th of June, Mr. Salt delivered to me a couple
of pocket compasses, and a letter, to my address, which you had ordered to be for-
warded to him. 'This letter was from my mother; and I can find no terms adequate
to express my thanks for your kindness in informing my mother of my welfare, and of
the satisfaction which my services have caused 1o my employers. Next to the desire of
contenting the latter, that of contributing to the happivess of my mother is the most
fervent I have in this world. So flattering a testimony as that which came from you,
could not fail to excite in her heart very lively emotions, and has created in mine senti-
ments of lasting and heartfelt gratitude towards their authors.

T can still give you no hopes of my speedy departure from hence. 'The timic has gone
by when the Fezzan caravan might have arrived at Cairo, and 1 am left in a state of
suspense in which I master with difficulty my impatience. My uncasiness encreases
by the reflection that this prolonged stay in Egypt may be falsely interpreted in Eng-
land, by those who do not know me personally. Yet 1 cannot prevail upon myself
to take a false inconsiderate step; and however acute my feelings may be on that score,
1 will rather cxpose myself to the temporary imputation of a neglect of duty, than act
with rashnesé and against my conviction. Futurity alone can shew whether I was
worthy of the full confidence of my employers, or not. If| as it is said, the great Mog-
grebyn pilgrim caravan is to pass here on its way to Mekka in October, I may perhaps
join it on its return, if no earlier occasion offers. 1 shall thus be enabled to reach Fezzan
by a circuitous route. Of this I shall of course give the African Association further
.advice, if T should resolve upon it.

Mr. Salt I believe has already acquainted you with our project of conveying the fine
graniée head of the Memnonium to Alexandria, with the intention of sending it to Eng-
land, and of offering it in our joint names to the British Museum. Yau know that beauti-
ful specimen of Egyptian workmanship; the impression which it made upon you and your
travelling companions iu Upper Egypt, was the chief incitement to Mr. Salt, who had not
yet seen it, Lo engage in the proposed scheme. Mr. Belzoni, a Roman, lately in the service
of the Pasha, who is a good mechanician, has had proper machines made here for its trans-
port, and is gone to Gorne to fetch it. Mr. Salt and myself have made a commdn purse
to defray the expenses of the land and water carriage, &c. and have given Mr. Belzoni the
necessary instructions. If we do not succeed, our intentions at least were too good to
1be laughed at, but should the head reach its destination, and become as it deserves to be,
an object of general admiration, it will afford me infinite satisfaction to have been a pro-
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moter of this enterprize. The heads of the colossi, at Ebsambal (See my journal
in Nubia.) bear a great likeness to this, with the difference that they are of sand
stone. The expression of the face is the same; perhaps a little more gravity s percei-
ved in those of Nubia, but the incomparable serenity, and godlike mildness are remark-
able in both.

The excursion to Mount Sinai was the last journey which
Mr. Burckhardt accomplished. From the time of his return to
Cairo in June 1816, to that of his death in October 1817, he con-
tinued to reside in the Egyptian capital, occupied in prepar-
ing various papers for the Association; and in other employ-
ments connected with Arabic literature, and his travelling pursuits.
The letters which he addressed during this period to the Commit-
tee,shew how deeply he felt the disappointment, caused by the non-
arrival ot any caravan from the interior, by the return of which,
he might have proceeded upon the ultimate object of his mission.
His letters contain also a series of valuable observations upon the
events which occurred about that time in Egypt and Arabia, to-
gether with many remarks upon the manners and government of
Egypt, and upon those subjects which were his principal objects of
enquiry, as an agent of the African Association. The remarks of
a person who unites good sense and judgment to local know-
ledge and experience, are of the highest value in countries where
every branch of enquiry presents results so different from our pre-
conceived notions, founded upon what we have been accustomed to
in Europe; where accurate information is very difficult to acquire ;
and where, consequently, the remarks of the transient traveller are
oftenreplete with error. These considerations are a sufficient excuse
for laying before the reader the most interesting parts of the last
epistolary communications of Mr. Burckhardt to the Association.
They are contained in the following estract from his letters, all of
which, except the last,are addressed to Mr. Hamilton, the Secretary.
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Cairoe, October 15th, 1816.

1 have the honour of transmitting to the Committee of the African Association some
papers, forming part of the information obtained by me, during my journey through
Arabia. They consist of, 1st. Somec further fragments on the Bedouins of Arabia, in
sequel to those forwarded on former occasions. 2nd. A history of the Wahabi, and
principally of Mohammed Aly's late campaign in the Hedjaz. 3rd. A few notes to
my former journals.

The repeated notices I have transmitted concerning the Bedouins of Arabia, will show
how much I am interested about them. T believe that very little of their real state is
known in Europe, either becausc travellers have not sufficiently distinguished Be-
douins from Arabs in general, or because they have attempted to describe them without
having had the advantage of seeing them at leisure in their own tents, in the interior of
the desert. Their nation is the original stock, from which Syria, Egypt, and Barbary
derive their present population, and for this reasun zlone they deserve to be enquired
into; but they acquire a still greater interest when we consider, that amidst the utter
depravity of manners and morals, and the decline of laws and civil institutions
throughout the Mohammedan world, the Bedouins are the only Eastern nation who
have preserved unchanged their ancient customs, and the manners of their forefathers
and who still continue to be what they were twelve hundred years ago, when their
cmigrating tribes conquered part of Asia, Africa, and Europe. I am aware that
my description of the Bedouins is not calculated to be acceptable to the public in gene-
ral, as it contains nothing but dry facts: my only object has been to fill up a vacuity in
our knowledge of the East, and I flatter myself that those who are interested in obtaining
a knowledge of this part of the world will not be displeased at what I bave done.

You will forgive my having forwarded the papers in so imperfect a state. Although
my general health is at present very good, my eyes are far from being as I wish them
to be; and since my severe ophthalmic attacks in Upper Egypt, I have repeatedly suf-
fered from them, and have lately had again a severe inflammation.

Isee that Aly Bey el Abbasi has got the start of me in his description of Mekka,
but I hope to be able to give some information in addition to his. I have lately had an
opportunity of perusing his work ; little as I like the style in which itis written and the
pretensions of its author, yet I find it incumbent upon me to state, that after a'minute
examination of it, I find no reason to doubt the general veracity of Aly Bey; what he
says of himself in Syria, Egypt, and the Hedjaz, I know to be true, although he has
not always thought proper to state the whole truthe I could tell you many ancc-
dotes to prove how little he imposed, with his almost utter ignorance of Arabic, upon the
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sharp-sighted natives of these countries; but he was perhaps to be excused in fancying
that he did, as those' who partook of his bounty would be the last to hint to him their
real thoughts on this subject, and whether Bey or not, he was a Mussulman, and that
was sufficient. His method of travelling was very injudicious; surrounded with so
much pomp, it was almost impossible for him to make many interesting observations,
for a Turkish grandee is never left alone, and his numerous dependents are spics upon
all his actions. The plan which he gives of the mosque at Mekka is very correct;
that of the town is much less so, as you will see by comparing it with that which
accompanics my description of the city. All his views of Hedjaz and Syria arc
drawn from memory; that of Wady Muna is the only one slightly resembling the
rea]ity: He has made one very curious mistake, which is, that he persuades him-
self that he was at Mekka, when the Wahabi took possession of that town, an event
which happened threc yvears before his arrival there. I am indignant at his daring to
question the veracity of Mr. Browne, (by whose side he is a mere pigmy,) upon so tri-
vial a fact as that of the existence of carpets in onc of the mosques of Cairo, where I actn-
ally saw carpets spread not longer ago than yesterday.

To advert to another more humble African adventurer,—I have lately seen the
Quarterly Review of the Travels of Adams to Tombuctou, (which the Africans call
Timbuctou,) but not the work itself. From what I have heard related in Egypt, and
the Hedjaz, by several Felata Bedouins coming as Hadjis, from the neighbourhood of
Timbuctou, by the way of Tunis, I believe that Adams’s description of that town is cor-
rect. One of them told me it was half as large as Cairo, and built of low mud houses,
such I believe as are common all over Soudan. As to his river, I likewise heard that the
Timbuctou river flows westward. The old story, that it is the same river with the Egyp-
tian Nile was also repeated, which of course is in direct contradiction to the former sup-
position. The truth seems to be, that the ignorant Africans finding the two rivers to re-
semble each other, in size,in productions, and in the regularity of their inundation, conclude
them tobethe same. The nameof La Mar Zarah, which he ascribesto the river of Timbuetou,
I believe to be misspelt for Bahr E1 Ahmar El Sahara ; (\JgJ\ J,..J\ f“) or the Red River
of the Desert.* This epithetis perhaps applied toit in the same manner,as Abiadh, Azrak,
Akhdar, < white, blue, green,” are given to the different branches of the Nile. La
Mar Zarah is said to be of a muddy colour, and the Egyptians describe the Nile by the
word Abmar, at the time when it first begins torise and to become muddy.

The names of the King and Queen of Timbuctou seem to shew that they are Moham-
medans. Woolo scems to be Wouli, which in Arabic, means Governor or Ruler (,..,“,),

The Bahrel Azrak, or Blue niver, is called Bahr el Akhdar by Makrizi, the Arabian historian
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and is given to all their governors, and Fatima is evidently a Moslim name. That
Adams did not see them pray, is no proof to the contrary; he might reside for months
at Berber or Shendy without witnessing any sort of public worship. There are how-
ever some of his statements which struck me as quite impossible, and convinced me
of his want of veracity, at least with regard to them. I can never believe that twenty-
three persons travelling on foot, with women and children, can cross a waterless de-
sert of thirty days journey, without any other supply of water than what was loaded
upon four camels ; nor again, that twenty eight persons could travel in the same manner,
for twenty-nine days, with four camels only partly loaded with water. Such powers of ab-
stinence, neither Arabs nor Nubians, nor their camels possess ; every person who has tra-
velled in a caravan of camels, will dishelieve suchassertions. After eight days the water kept
in the best Soudan water skins is partly evaporated, and the remainder, from the con-
tinual shaking,is reduced to a thick black mud, which extreme necessity alone can make
one swallow. The best camels for transport, known in the countries which 1 bave visi-
ted, are the Darfour breed. They are never longer than ten or twelve days un their
road to Egypt, without water, and even in that journey many of them perish of thirst.
The daily supply of one quart would afford little relief to an animal which when thirsty
swallows fifty or sixty, and after several days thirst, one hundred pounds of water. Four
camel loads of water would in North-eastern Africa, even among the Nubian merchants,
who carefully reckon every pound weight to be loaded upon their camels, be thought a scanty
allowance for twenty-eight persons, even if they were mounted on camels, for a journey of
five or six days. Itisnot by a daily allowance of half a pint mixed with urine, that a
pedestrian traveller in the sands of Africa can hope to snpport his strength, through the
continued exertions of such a journey ; nor shall I ever believe that the Moors are so much
superior to the Nubians, although they may be rather stronger than Aly Bey el Abbassi,
who was perishing with thirst in a desert of Barbary, of one day’s journey across, faint-
ing at four P. M. after having drank at noon a large draught. Stories of long jour-
neys without water are to be placed in the same class with those of hot winds, over~
whelming sands, and the miraculous swiftness of camels, &c. &c. They all originate in
the fancy of Bedouins, who at the expense of truth, thus indulge the curiosity of the
inhabitants of the towns, gaping at the wonders of the desert. They can be contradicted
only by the few who have actually crossed the deserts, while they will be constantly
corroborated by those who draw their information only from bragging Arabidns or
Moors. ‘

1 am certain that you take a lively interest in the travels of the unfortunate Seetzen,
who was poisoned five years ago in Yemen. His laboars, I can assure you, have been
yery extensive, andconddoted in a most enlightened manner. His intimate acquaintance
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with all branchesof natural history was applied with indefatigable zeal to countries the most
difficult of access,and he had many times nearly become a martyr to those pursuits, before
he met with his ultimate fate. Tt has fallen to my lot to trace his footsteps, in many hi-
therto unknown parts of Syria and Arabia Petraea, and again in the Hedjaz ; these, toge-
therwith what T heard from the Europeans who knew him at Aleppo, Damascus, and Cairo,
as well as from many Arabs onthe road, have inspired me with as great a respect for his

private character, as the dispersed memoirs of his researches already published, must

give every reader for his literary acquirements.  Although endowed with a live:y fancy,

and even with considerable poetical talents, he was a man of plain truth. If sometimes over
fond of speculating upon the facts which he had collected, yet I am certain that in stating
those facts, he observed the strictest adherence to truth, and I have not the smallest doubt,
that if he had lived to publish the mass of knowledge which he had acquired during his
travels, he would have far excelled all travellers, who ever wrote on the same countries.
Mr. Salt has lately shewn me a letter which he reccived in 1811, irom Mr. Rutland, then
factor at Mokha, acquainting him with the death of Sectzen, which had just taken place,
and making mention, at the same time, of several papers which he bad left as a present
to Mr. Rutland, who adds that as they are m German he cannot read them. As Mr. Sect-
zen would hardly have thought it worth while to make such a present to a person who
could <o litte appreciate its value, I am much inclined to suspect they were only left

in his hands as a deposit. Exact designs and descriptions of Mckka and other places,

vocabularies of eighteen African Janguages, &c. are stated 1o be among the number. Seet-
zen's friends at Cairo, according to the common practice of Levantines, amongst whom
most of the pseudo Franks established in these parts must be classed, entirely forgot
him as soon as he was beyond their thresnold, and it thus happened that although his
death took place as far back as September, 1811, in the vicinity of Mokha, where it
was of public notoriety, and that although since the beginning of 1811, no news whatever
had been heard of him at Cairo, yet nobody thought proper to write to Mokha, for fur-
ther enquiry, and as late as July 1815, nothing was known here of his fate. I then recei-
ved a Jetter from Mokha, giving some details of the death of Mr. Scetzen, which I
forwarded immedately to Vieona, accompanying it with a letter of my own to Mr. Ham.
mer, which he, without being authorized to it, abridged and published, together with
the other paper.

An 'ital'mn physician of the name of Cervelli, now established as a merchant
at Alexandria, made four years ago some interesting travels in the North of Africa;
he was attached to the son of Yousef Pasha of Tripoli, in the capacity of physician,
and his patron being sent by his.father to reduce Fezzan, the chief of which had been
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dilatory in the payment of the tribute, Cervelli gccompanied the Pasha’s son upon that
expedition ; they first went from Tripoli by land to Derne, near to which Mr. Cer-
velli saw the splendid ruins of Cyrene, at least what he supposed to be the remains of
that town ; they went from Derne to Augila, and from thence to Fezzan, where they re-
mained about six weeks, and then returned over a chain of mountains, where he found
snow, (for it was in winter,) by Sokhne to Tripoli.

He heard of two English travellers having been at Fezzan, of whom onc died, and
the other was never heard of after his departure for Soudan; the name of Hornemann was
unknown to Mr. Cervelli. This gentleman, although not a man of letters, possesses natu-
ral talents, and a good deal of vivacity and good nature ; he told me that he took many
notes, that he has not yet drawn up a journal, but that he has some intention of publish-
ing his travels : I never could get him to shew me any of his papers, but I know that he
possesses some, together with a few sketches of drawings ; as his time isnow totally oceu-
pied by commercial pursuits, I doubt, whether he will ever have leisure to work np his
journal, and therefore, being well persuaded of the interest which his tour would excitc,
I bhave done my best to get possession of his papers, and offered him a thousand pias-
tres for them, under the formal promise that if ever they should be published, it should
be under his own name. Since his departure for Alexandria, I have charged Mr.
Thurburn, formerly sccretary to Colonel Missett, and now a partner in the house of
Briggs and Co. a gentleman of much information, to renew the negociation with Mr.
Cervelli.  He has lately informed me, that Mr. Cervelli refuses to part with his papers ;
but has promised to employ his evenings in arranging them, as he wishes to publish
them himself.

I feel the greatest regret, in being obliged to inform you, in closing this letter, that 1
have no well founded hopes of being able to leave Egypt before next spri‘ng. It would
be tedivus to enter into all the disappointments I have experienced, by the non-arrival
of the western caravan. If the Committee belicves that I am not a trifler in my duty,
they will not doubt that nothing but imperious circumstances could so long detain me at
Cairo. If, on the contrary, my prolonged stay in this city should give rise to any
doubts of the sincerity ¢ my intentions, I feel that nothing that I could say on the sub-
ject could possibly remove them

Cairo, 20th February, 1817.

By the present conveyance, I have the honour of transmitting to the Committee, my
Jjournals in the Hedjaz, together with some notices on the interior of Africa, and a trans.
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lation from Macrizi, containing some documents on the history and geography of Nu-
bia and the Nile countries ; which may serve to illustrate my travels in Nubia.

You will be pleased to hear that the colossal head from Thebes has at last, after
many difficulties, safely arrived at Alexandria, Mr. Belzoni, who offered himself to un-
dertake this commission, has executed it with great spirit, intelligence, and perseverance.
The head is waiting now at Alexandria for a proper conveyance to Malta, Mr. Salt and
myself have borne the expenses jointly, and the trouble of the undertaking has devolved
upon Mr. Belzoni, whose name I wish to be mentioned, if’ ever ours shall on this oc-
casion, because he was actuated by public spirit fully as much as ourselves. The Commit-
tec need not be under any apprehension, that this transaction has caused my name to be-
come of public notoriety in Egypt ; which would certainly have been the case, if it had
been known that 1 had a hand in the business, for during the fortnight the head re-
mained at Boulak, the vessel was constantly crowded by swarms of visitors, of all classes.
Nobody knows that I have bad any thing to do with it. The Kahirines ascribe it en-
entirely to Mr. Salt and Mr. Belzoni, who, they say, send it to England to have it taken
to picces, in order to find the invaluable jewel which it contains. The residence of the
French Savans in Egvpt has not taught them to form better notions, and the same kind
of belief which caused the Shikh of Tedmor to resist my carrying off a small mutilated
bust, found near the portico at Palmyra, still cperates in every part of Egypt.

The peasants of Gourne reported to me, that the French had in vain endeavoured to
carry off this head : and that they had cven cut a hole in the lower part of the bust, to
blow off part of the stone, and render it thus more transportable. I am ignorant for what
reason thev relinquished that scheme, but it is somewhat curious to find that in the
drawing which they have given of that head, in their great work, they have represented
it as it would probably have been, after the lower part should have been destroyed.

The discoveries of Mr. Belzoni in Upper Egypt, are too interesting not to deserve
notice here.  He has half cleared the temple of Ebsambal in Nubia, of the sands that
obstructed it. The frontispiece of the temple, which has thus been discovered, is tull
of hierogtyphics ; of the four colossi which stand before it, the face of one only (which
I have mentioned in 'ry journal), remains perfect; one of the three others has been redu-
ced by mutilation to a mere lump of rock.

Behind Gournc® he has discovered a new tomb of the kings, about one mile distant
from the most western * insulated tomb,” as the French laid it down in their map. He

This word means ¢ Cqmer,‘l as being at the north-west angle of the mountain,

where it takes a more castern dircction.
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says it is beautiful, and larger than any of the others, with a sarcophagus in it. Al the
paintings are done upon a white stucco, adbering loosely to the wall, and thus easily to
be removed. '

By digging at Gourne, in the plain between the Memnonium, and Medinet Ha-
bou,*® in a western direction from the two sitting colossi, about half a mile distant from
them, he found a mutilated colossal head of granite, of much larger dimensions than
the one he carried off, or any utber at Thebes, being from ten to twelve feet across the
front.

You remember the small pond, within the enclosure of the interior part of the tem-
ple of Karnak, towards the side of Luxor,} which encircles on three sides an elevated
ground. A row of Andro-sphynxes, or whatever they may be called, stand there, which
the French had dug up, and of which Mr. William Banks carried oft’ last year' the two
best. In digging fartheron in the line in which these statues stood, Mr. Belzoni hias dis-
covered eighteen others, of similar shape, hut of much superior workmanship, all in
beautiful preservation; he has brought down six of them to Mr. Sa't, who had fur-
nished him with money for the express purpose of procuring antiquities: besides
the commission to carry off the head. By the side of these figures he has found another
statue, of a hard, large grained sand stone: it is a whole length naked figure, sitting
upon a chair, with a ram’s head npon the knecs; the face and body entire; with plaited
hair falling down to the shoulders. This is one of the finest, I should say the finest
Egyptian statue I have seen ;-the expression of the face is exquisite, and 1 believe it to be
a portrait. From the beantiful preservation of all these figures, which is so rare in
Egypt, Mr. Belzoni argues, that the Iigyptians used this place to hide their idols, when

* Pococke has led travellers into error by calling this place Medinet Abou, *“ the city
of the father.” If such had been the meaning of the name, it would have been Medinet el
. Ab. Bu, in fact, Habou was, according to tradition, an ancient king, of whom many won-
derful stories are told; and it is the firm belief of the natives, that the object of the French
expedition was to find out the treasures of Habou. The Arabs, who inhabit Thebes and the
adjacent country, are originally Moggrebyns.

+ Luxor is abbreviated from El Aksor { }.aﬂ\), an ancient plural of Qaszer (jc_;),which is
not to be confounded with Kasser ( rS),aword meaning ruins generally. I bave added the expla-
nations of these names, because I believe them to be new, and know them to be accurte. The
present Memnonium is now called Qaszer e} Dekaky. Dekaky (QS\E‘)), the prince who is
said to heve built it, had, according "to tradition, the largest of the broken colossi erected to
his honour.
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the Persians came to destroy them, and he hopes, in going up a second time to Thebes,
to find at the same place other treasures. He has likewise found at Karnak, the four
sided monument, with figures in high relief on three sides of it, of which the French
talk so highly in their work, and of which they have given a drawing. But it was in
quitea different place from that indicated by them, for Mr. Belzoni fovnd it under ground
far to the east of the adytum of Karnak. This, with a dozen of Sylinxes, he has been
obliged to leave on the shore of the river near Karnak, the boat being already over
loaded. The head alone weighs, I belicve, from twelve to fifteen tons.

Mr. Belzoni, who is as enterprising as he is intelligent, high-minded, and disinterested,
further informs us, that he has dug up the colossus, indicated by the French upon their
map of Karnak, as laying on the N. W side of the abovementioned pond, under the name
of ¢« Cniosso renversé.” He has turned it up, and finds it to be a torso without head,
or feet, about thirty feet in length, of beautiful workianship; he says that he has seen
nothing in Egypt, not even excepting our head, that can be compared to it, as it is a true
imitation of nature, not done n the usual hard style, but according 1o the best rules of art.

If Mr. Belzoni had had a flat bottomed boat at his command, hc is confident that he
should have been able to float down onc of the small obeliska of Philae, ubout twenty five
feet in length. He handles masses of this kind with as much facility as others handle
pebbles, and the Egyptians who sce him a giant in figure, for heis six feet and a half high,
believe him to be a sorcerer. Manual labour isso very cheap in Upper Egypt, that a
little money goes a great way : the hire for a Fellah per day, is about four-pence ; al-
though upwards of one hundred Fellahs were occupied for many days with our head,
and that we paid one hundred pounds for the boat only, and made a present to Mr. Bel-
zoni, small indeed, but as much as our circumstances permitted, the total expense in-
curred by us, as far as Alexandra, does not amount to more than three hundred
pounds, and Mr. Belzoni’s whole expedition, to about four hundred and fifty pounds.
The Pasha of Egypt is luckily not yet aware of the value of these statues; if he
was, he would probably imitate Wely Pasha of the Morea, and ask for passage mo-
ney, for he extends his extortions over every article of Egyptian produce, and con-
descends even to farm out the trade of camel and sheep’s dung. Mr. Belzoni, who is
known in England as & hydraulic engineer, and is married to an English woman, who has
accompanied him to Egypt, entered last year the service of the Pasha, asa mechanic,
but not being able to contend with the intrigues of a Turkish court, and too honourable
to paiﬁéipatc in them, he was dismissed as unfit for his business, and five months of
pay still remain due to him. So much for the Pasha's encouragement of Kuropean
artists.  They are enticed into his service by his emissarics in the Mediterranean, but arg
soon left to bewail their credulity.
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You will ind in the notes accompanying my translation of Maerizi, the account of
some other very interesting discoveries, in the Eastern mountains of Upper Egypt ; and
last month, the old and so often visited pyramid of Djize was so well rummaged, that
much curious new matter has cone to light. Mr. Caviglia, an Italian, and Mr. Kabitch,
a German, settled here, formed the project of exploring the well in the great pyra-
mid. In the course of the uperation, they have discovered that a continuation of the
descending passage leads to a chamber under the centre of the pyramid, and they find
that no other well descends into the passage.

T have been led to believe from various circumstances, that this new discovered con-
tinuation of the entrance passage was opened in the time of the Khalif who opened
the pyramid, and that it has been choaked up cver since. If I am to believe She-
rif Edrys, the author of a history of the Pyramids, a book, I believe, unknown in
Europe, and which I have lately purchased here, the interior of the pyranid is full of
passages and rooms, and several sarcophagi are yet to be discovered.  This author wrote
in the twelth century, and himself minutely examined the pyramid.

T cannot dismiss the subject of Egyptian antiquities, without saying a word of Mr.
Drovetti’s collection. It is certainly at present the finest of all those extant, in Italy,
France, and England.  There arc few large statues, but great numbers of middle sized,
and an innumerable serics of idols, searabees, medals. intaglios, and other articles il-
lustrative of the religion and domestic life of the Egyptians, theiv dress, furniture,
&c. &c. His rolls of papyrusare particularly valuable, He has ten quite entire, three of
which are, 1 believe, the largest ever fonmd in this conntry, together with a great num-
ber of smaller ones; and a large Coptic manuscript, written upon gazelle skin, found
in the island of Omke, above the cataract of Wady Haifu. Many large specimens of
Egyptian sculpture may yet be obtained, but it will be long before so complete a
collection of smaller articles will be collected by one person. Mr. Drovetti has been
for twelve years a person of great influence, and even power in Egypt; and hic
great object has been, to augment his collection, for which purpose he employed people
in every part of the country. As it often happens in the Levant, with Europeans, long
settled there, mercantile and pecuniary interests have at last got the better of his love for
antiquity, and Mr. Drovetti having now turned corp-dealer, is desirous of converting his
collection intc cash. Xt would certainly be most desirable to have the collection in Eng-
land. I believe that it has cost him about fifteen hundred pounds, and is certainly” werth
three or four tinies that sum in Europe.

T am in anxious expectation of a caravan for Lybia, and T have been long prepared
to start gt the shortest notice ; I shall now leave Egypt with the more pleasure, because
I shall not have to regret the abandoning of my journals in a rude state, which would



Ixxx LIFE AND TRAVELS OF

have been the case if I had departed last year ; for it wili afford me no small consola-
tion in my future travels, to think that whatever may be my fate, some fruit has been
reaped from my pursuits, and that the Association is now in possession of several jour-
nals, containing new information upon very interesting countries.

Cairo, March 23d, 181%.

If any thing can give me pleasure, it is the information which you give me, that my
employers are contented with me, and I beg you to assurc them, that as long as T shall
have the honour to be in their service, no efforts shall be left untried by me to deserve
their approbation. I fully appreciate the permission they have given me, to pass solong
a time out of the intended direction of my lubours.  If some credit be duc to me for the
manner in which I have spent this time, no less is due to their liberality, in affording me
the means of applying my exertions to countries and subjects, that fell not within the
immediate scope of my mission ; although I flatter myself, that the purposes of the latter
were at the same time considerably ddvanced.

It affords me much satisfaction to understand that what I have written on the Be-
douins has been found of interest. My last additions to those papers, which complete all
the information I possess on that nation, have perhaps not reached you. I have illustra-
ted their manners, laws, and character, with much pleasure, because I hold them to be
infinitely superior to their neighbours the Turks. They have happily escaped the cor-
ruption of Levantine manners and morals, and this alone entitles them to the attention of
the European public, although few travellers have thought them worth noticing, other-
wise than as a nation of bloody, savage, and faithless robbers.

When you ask me whether T know Antiar, you probably forget that the first know-
ledge I gained of that author, was from an odd volume in your own library.* T fully
agree with you in your sentiments concerning it ; it has certainly every characteristic of
an epic poem ; itis throughout of high interest, and often sublime. I have attentively
read little more than one twelfth part of it ; the copy T bought at Aleppo is among the
MSS. which T sent to England from Syria. Tts style is very remarkable ; without de-
scending to the tone of common conversation, as the One Thousand and one Nfghts often
do, it is simple, and natural, and clear of that bombast, and those forced expressions, and
far-fetched metaphors, which the Orientals ‘admire even in their prosaists, but which
cari Dever be to the taste of an European eritic. The poetry appears almost every where
to be the effusion of real sentiment, and the heroic strain of Antar’s war and love songs,
his satires and bursts of self-praise, are as exalted as they are natural. You are no

Addressed to Mr. Hamilton.
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doubt informed that this same Antar was one of the poets of the Moallakat, and that Os-
may, who relates his life in this work, occupied a Bigh rank among the poets at the court
of Haroun er-Rashid, and his son Mamoun. I believe Sir William Jones was the first
to call the attention of the public to this romantic poem,in his Comment. Poes. Asiat.
He possessed only one or two volumes of it, yet enough to convince him of the excellence
of the whole performance, of which he speaks in terms of the highest praise.

Having occasion to write to your brother* not long since, I suggested to him the ex-
pediency of making some abridgement, in case of his publishing a translation of any part
of Antar, for there are many repetitions, in which the Arabs delight, but which lessen the
general interest of the work. Iam confident that the translation of the abridged Antar
would extremely gratify the public, and nothing would give me greater pleasure, than to
see the noble Bedouin romance ushered into the world. :

Cairo, 18th May, 1817.

By the present opportunity I transmit to Sir Joseph Banks, my journal in the penin-
sula of Sinai, and to you, a volume of proverbs and popular sayings current at Cairo.
I am afraid the Committee will be startled at all the Arabic it contains, and exclaim that
the writer was sent to these countries not to become a translator but a discoverer. ¥ can
only say in excuse, that as my stay in this city has been unfortunately, but necessarily, so
much prolonged, I thought that with a view to forward my future designs, I could not
do better than pursue my study of Arabic, and in so far I can assure you, that T have
derived essential benefit from this compilation, while at the same time X hope that a
knowledge of the Arab nation, and of their present language, may be somewhat advanced
by it,and facilitated to others. In translating and explaining these sayings, I have been
actuated by another motive; I wished to leave a memorial with my employers, as well
as with the public, that I had acquired a competent knowledge of the vulgar dialect of
the people whom I have described in my journals, The simple assurance to that effect,
would go very little way with those, who know that for the last fifty years few Europeans
have published their travels among Arabs, without pretending to be familiar with their
language, and at the same time giving proofs of gross ignorance of it. It is true that from
the perusal of my journals, gud from the information which I collected in the course of my
travels without the help of vinterpreters, the reader will probably infer that X must have
understood something of this language; but he would still be left in utter ignorance

Terrick Hamilton, Esq.who has: since published the tranglation of a part of Qsmay's
work, ’
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whether that acquaintance was such, as to confirm or detract from the veracity of the stated
facts; the latter being often applical;le to those, who hear and understand only by
halves, yet enough to make them belicve that they are not in want of a Dragoman.
I have thercfore thought it incumbent upon me, to give somc clear proof how far I really
possess that knowledge, and cannot help flattering myself that by this little work I have
given a greater degree of authenticity to my journals. If I am not able to display
the learning of a profound Arabic scholar, I trust at least that those who take the trou-
ble to peruse this volume, will give me credit for understanding the language of the
bazar, and of the peasants, and that is all I wish for at present.

From what I have just said, you will perceive that I am desirous of having these
sheets “published. The number of amateurs of Arabic 1s so very small in Europe,
and the printing of Arabic is so expensive, that even the advantageous sale of such
a work would, T believe, hardly defray one third of the expenses. It is reason-
able to doubt whether the African Association would like to engage in an under-
taking, so foreign to its avowed pursuits, although I shall be very happy to find that 1
am mistaken in this surmisc. But it strikes me that the Directors of the East India
Company, who patronise so liberally every branch of Oriental learning, may perhaps be
willing to lend their assistance to this publication.

Mr. Salt has already acquainted you with the further discoveries near the py-
ramids. He and Mr. Briggs made a common purse to enable Captain Caviglia,
whose pecuniary resources were exhausted by his works, in the interior of the pyra-
mid, to pursue his labours under their directions in its neighbourhood, and especiclly
near the Sphinx. The small temple which the Sphinx holds between its monstrous paws,
is certainly very interesting, and of the best Egyptian workmanship. The hierogly-
phics upon its walls are beautifully cut, and belong to the best period of Egyptian
art. The many fragments of sculpture found between the paws are of a less remote
period, and seem to have been placed there as offerings by the Greek Egyptians, who
wrote the Greek inscriptions found on one of the paws and upon a large detached
slab of stone; they belong to the reigns of Claudius, and Adrian, &c. The flight of
steps cut out of the rock, that lead down to the avenue in front of the paws about
sixty feet distant from them, and which describe a curve, bear likewise more resem-
blance to Greek than to Egyptian work. The designs which Mr. Salt has made are
strikingly correct, and will indemnify future travellers, for having missed the oppor-
tunity of inspecting these curious monuments. Very few of them can have the satisfac-
tion to admire these beautiful ornaments of the Sphinx, a colossus that is to me more
imposing even than the pyramids, for the latter, after all, appear like small mountains;
while the former is a gigantic animal, The labourers will no sooner quit the place, than
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the sands will return to their former situation, and few people will have the courage
to dig them out again. Captain Caviglia, who continues at the work with incre-
dible ardour, says that with two thousand pounds he should be able to clear the whole
Sphinx, from top to bottom on all sides, and little doubt can be entertained of his finding
in that case, other important monuments of antiquity; perhaps large temples or grottos cut
out of the rock, below and on the sides of the Sphinx, which appears to stand in a hollow.

Our colossal head s to leave Alexandria very soon, on board a transport which Admira!
Penrose has sent toload corn. Mr. Belzoni, who is at present with Mr. Beechy, the se-
cretary of Mr. Salt, at Thebes, has made many excavations there, and has found at Kar-
nak a colossal head very little injured equal in beauty and size toours, and in the
highest preservation, Among other things he has found two large bronze vases covered
with hieroglyphics.

Assoon as the plague is over at Alexandria, I shall transmit to England a large
chgst of Arabic manuscripts. My whole collection, including two chests already sent
to England, amounts to about four hundred volumes, composed principally of histo-
rical books, among which are many not found in Europe, and very scarce even in the
East.

T have still to regret the non-arrival of caravans from the west, and I can only repeat
that whenever one arrives, I shall certainly accompany it, on its return to Fezzan, In
the meanwhile I must rely on the justice of the Association, not to put any other con-
struction on my delay than those which T have stated. ¥ am conscious that I subject their
patienice to a very severe trial, but mine at the same time is put to the torture.

Did I not indulge the reasonable hope that my conduet, since I have been in their ser-
vice, entitles me to the confidence of my employers, I should be inclined to load my
camel, and enter Lybia alone, to prove to them that it is neither want of courage, nor of
zeal, that keeps me so0 long in inaction.

Cairo, May 18th, 1817.*

My journal in the peninsula of Sinai has grown to such a bulky volume, that I am
somewhat apprehensive, of its being less acceptable on that account, but as there
is no necessity for ita being published at full length, the editor may cut off at pleasure
all the less interesting matter. I had more liberty to write during the greater part
of this journey, than I possessed in several former ones. This small country so im-
portant to the history of mankind, has never before been described in detail.* &The
commentary on the route of the Israelites, which I have annexed to it, I submit
with much diffidence to the perusal of the Committee, as I cannot but feel ap-
prehensive that what strikes me to be correct, may not appear equally so to persons

Addressed to Sir Joseph Banks.
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who have not visited the desert, and have not travelled with Bedouins. Should my
opinions meet with pprobation, I shall be particularly gratified, in having been able
to elucidate some obscure points of early history, and to vindicate the:authenticity of
the sacred historian of the Beni Israel, who will be never thoroughly understood, as
long as we are not minutely informed of every thing relative to the Arabian Bedouins,
and the country in which they move and pasture. .

There was a time when I never wrote to you, without being able to acquaint you either
with the termination of some interesting excursion, or with my being just upon the start
for another. Instead of which, I have been obliged to content myself now for nearly two
years, with comments upon former journeys, or to offer you of future ones, the promise in-
stead of the deed.

I cannot yet move from hence as no caravan has yet arrived from the west ; it is
indeed expected, but so it has been for a length of time, and that very expectation
prevents me from undertaking any other journey, and chains me to this town, the air
of which presses more heavily upon my lungs than did the pestilential cxhalations of
the saltmarshes of Medina. Had 1 any reasonable hope of being able to reach my des-
tination by any other route, than that of Fezzan, believe me, not a moment’s delay should
be incurred, to relieve myself from the most painful sensation I have felt since I left
England, that of being more or less exposed to the blame of relaxation or want of spirit,
in the performance of my duty. Had I less at stake I should perhaps be less prudent,

but when I consider that during cight years, I have done my best to acquire the proper
qualifications for the undertaking, T am unwilling to risk the prospect of success now
in my hands, while if I can finally set out upon my journey in an eligible manner, I
have some well founded cxpectations of brnnging it to a happy issme. If Y fail, it must
cost my successor many years of apprenticeship, to be able to enter the gates of Libya,
with as much confidence, as I shall now be able to do. I believe that the non-arrival of
the Fezzan caravan is to be ascribed to the encreased demands of black slaves on the
coast of Barbary, to replace the white slaves so gloriously delivered by the English
fleet, tor T bave understood that the intercourse between Tripoly and Fezzan has
been very brisk fur the last twelvemonth, The demand for slaves, however, is no
less great in Egypt, where the plague has made for the last four yeavss: great ravages
among the black species, which it appears to attack in preference even to the white ; and
if the Barbary market is glutted, which already must be the case, the Fezzan traders
will again drive their human cattle to the slave folds of this town.

Mohammed Aly has within the last month begun a work for which he woulJ deserve
great credit, were it ot clear that far from its being made subservient to the benefit. of
his subjects, it will only furnish him with pretexts for new extortions. He is re-opening
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the ancient canal from Rahmanye to Alexandria, a measure that becomes from year
to year more necessary, as the bar of Rosetta is almest cheaked up by sand ; and has
been during this winter for four months quite impassable, even to the flat bottomed
boats of this country. Already last year the Pasha had caused a causeway to be car-
ried across the mouth of the lake of Madye, and thus stopped the communication of that
lake with the Sea, establishing by these means, a land-road all the way from Rosetta to
Alexandria. But the Lybian Bedouins who were called with their camels, to transport
the corn collected at Rosetta from all Egypt, by this new road to Alexandria, were so ill-
treated by the Turkish officers, and so much curtailed of their freight, that they soon
fled back to the desert, and thus the trade has as yet derived very little protiv from that
road. The opening of the canal, which is calculated to be a work of two years, for sixty
thousand men, at an expense of about two millions of dollars, will open a water communi-
cation from all parts of Egypt to Alexandria, uninterrupted through the whole year, but
such imposts will be levied, as will soon cause the native merchants to regret the ancient
passage by the bar of Rosetta ; the Fellahs meantime employed in this and the other pub-
lic works, are treated muchin the same manner as were the Israelites by Pharoah. The
income of the Pasha, which upon a moderate calculation is two and a half or three mil-
lions sterling, per annum, (and of which he spends at most half,) added to the low price
of labour, and the abundance of hands, render similar undertakings in Egypt much less
difficult thar they would be in other parts of the Turkish dominions. Perhaps the
canal between the Nile and the Red Seawill be opened afterwards ; if the direct intercourse
with India, which the Pasha has already set on foot, succeeds according to his wishes,
and is not opposed by the East India Company. Such enterprises might cause any other
country to flourish, ahd to increase in wealth and industry ; but here, none will benefit
by them but the Pasha himself, and those employed by him in lucrative situations, while the
mass of the people bewail the long duration of these works, in the execution of which they
are in every instance defrauded of their dues ; they are forced by government to attend to
the labour, and are obliged to aceept two thirds, and sometimes only half of the price
that labour holds in the country. y

We are left without precise news from the seat of the war which Ibrahim Pasha,
the son of Mohammed Aly, conducts in the Hedjaz against the Wahabi. Until
within the last two months, be had not pushed on farther than Hanakye, a sta-
tion three days journeys in advance of Medina, towards the interior of the #ahabi
country. Heis reported to have obtained several advantages over small corps of the
enemy, and 1o have defeated them even in a more important battle, but his success ap-
pearé' not to have been decisive, as he has not gdvanced. Meantime reinforce-
ments are continually sent to Arabia. Three Frenchmen who are in the suite of Ibra-
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him Pasha, have written lJamentable letters to Cairo, stating that they were one night robbed
of their whole bagga.ge, and left in their shirts, while sleeping in a tent adjoining to
that of the Pasha, whose military chest was carried off on the same occasion. A frigate
is building at this moment at Bombay, for Mohammed Aly, with which he intends to
barass his enemy in the Persian gulf; and to protect his commerce in the Red Sea
which he daily extends, and from which he will succeed to shut out in a short time all
private adventurers from Egypt and the Hedjaz.

5th of June. 1 have sent off by this opportunity, a packet to Mr. Hamilton, eon-
taining a collection of popular sayings of the Arabs of Cairo, written in the vulgar
dialect of the city. Captain Gambier, of the Myrmidon, who has come her¢ for a few
days, and who departs immediately for Malta, has promised to forward both packets
from thence. I hope that within a few weeks, the colossal head will also be embarked at
Alexandria.

In the Hadj of the year 1817, among the pilgrims collected at
Mekka from every part of the Mussulman world, was a party of
Moggrebyns, or western Africans, who were expected to return
home as usual, by the way of Cairo and the Fezzan ; it was belie~
ved that the caravan would take its departure from Egypt in the
month of December. As Mr Burckhardt had now transmitted to
England the last of his papers relating to his former journeys,
it was with the utmost satisfaction, that he contemplated the pros-
pect, which at length so opportunely offered, of putting the great
purpose of his mission into execution. Feeling strongly armed,
in his long previous course of study and experience, he enter-
tained hopes, not more sanguine, than reasonable, of being able to
penetrate iu safety from Fezzan to the countries of the Niger ; and
of at last receiving the reward of his long perseverance, in the ac-
quirement for the public of some authentic information, upon the
unkrown regions of Africa. But the Divine Providence ordained
otherwise. Ou the 4th of October, he found the symptoms of dy-
sentery, which had for several days incommoded him, so much
encreased, that he applied for relief to Dr. Richardson, an English
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physician, who fortunately happened at that time to be at Cairo, tra-
velling in the company of Lord Belmore. Thusitis a satisfaction to
know, that our lJamented traveller, in his last illpess, had as good ad-
vice and assistance as medicine could supply. The disease however,
in spite of all the remedies administered, continued its progress from
bad to worse, with fatal obstinacy, and without any favourable remis-
sion. Onthe morning of the 15th, conscious of his danger, he pro-
posed and obtained the consent of his' physician, that Mr. Salt, His
Majesty’s Consul General, should be sent for. < I went over immedi-
ately,” says Mr. Salt, in a letter to the Secretary of the Association,
« and cannot describe how shocked I was, to see the change which
had taken place in so short a time. On the Tuesday before, he had
been walking in my garden with every appearance of health, and
conversing with his usual liveliness and vigour; now he could
scarcely articulate his words, often made use of one for another,
was of a ghastly hue, and had all the appearance of approach-
ing death. Yet he perfectly retained his senses, and was
surprisingly firm and collected. He desired that I would take
pen and paper, and write down what he should dictate. The
following is nearly word for word what he said: < If I should now
die, I wish you to draw upon Mr. Hamilton for two hundred
and fifty pounds, for money due to me from the Assocjation,
and together with what I have in the hands of Mr. Boghoz,
(two thousand piastres), ¢ make the following disposition of
it. Pay up my share of the Memnon head,’ (this he afterwards re-
peated, asif afraid that I should think he had already contributed
enough, as 1 had once hinted to him). ¢ Give two thousand piastres
to Osman’ (an Englishman, whom at Shikh Ibrahim’s* particular

* From the time of his departure from Aleppo, Mr. Burckhardt had continued to pass
by this name. :
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request, I had persuaded the Pasha to release from slavery). ¢ Give
four hundred piastres to Shaharti my servant. Let my male and
female slaves, and whatever I have in the house, which is little, go to
Osman. Send one thousand piastres to the poor at Zurich. Letmy
whole library, with the exception of my European books, go to the
University of Cambridge, to the care of Dr. Clarke, the librarian;
comprising also the manuscripts in the hands of Sir Joseph Banks.
My European books’ (they were only eight in number) ¢ I leave to
you’ (Mr. Salt). ¢Of my papers make such a selection as you think
fit, and send them to Mr. Hamilton for the African Association ;
there is nothing on Africa. I was starting in two months time
with the caravan returning from Mekka, and going to Fezzan,
thence to Tombuctou, but it is otherwise disposed. For my affairs
in Europe, Mr. Rapp has my will.4+ Give my love to iy friends,’
(enumerating several persons, with whom hewas living upon terms of
intimacy at Cairo ). ¢ Writeto Mr. Barker.”—— (He then paused, and
seemed troubled, and at length with great exertion said,) ¢ Let Mr.
Hamilton acquaint my mother with my death, and say that my last
thoughts have been with her.” (This subject he had evidently kept
back, as not trusting himself with the mention of it until the last).
¢ The Turks,” he added, ¢ will take my body, 1 know it, perhaps you
had better let them.’——When I'tell you that he lived only six
hours after this conversation, you will easily conceive what an effort
it must have been. The expression of his countenance when he

+ This refers to a will made previous to his departure from England, aewﬂing to
which,in case he had advanced into the interior of Africa, and was not heard of by the
1st of January, 1820, he was to be considered as dead: By this will, after shewing his
gratitude to a relation, to whom he had been indebted while at Leipzig, he appointed
his mother residuary legatee for all sums wkich might accrue to him, from his en.
gagements with the African Association.
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noticed his intended journey, was an evident struggle between
disappointed hopes, and manly resignation. Less of the weak-
ness of human nature was perhaps never exhibited upon a
death bed. Dr. Richardson and Osman, who has for some time
lived with him, were both present at this conversation. He ended by
expressing a wish that I should retire, and shook my hand at part-
ing as taking a final leave. So unhappily it proved ; he died at a
quarter "efore twelve the same night, without a groan. 'The fune-
ral, as he desired, was Mohammedan, conducted with all proper
regard to the respectable rank which he had held in the eyes of
the natives. Upon this point I had no difficulty in deciding,
after his own expression on the subject. The Arabic manu-
scripts for the University of Cambridge are in a large chest, and
shall be forwarded by the first safe opportunity, together with
his papers, which are few, and appear to be chiefly copies
of what I believe him to bave already transmitted.”

"To those who have perused the preceding extracts from Mr.
Burckhardt’s correspondence, it will be almost superfluous to add
any remarks upon his character. As a traveller, he possessed
talents and acquirements, which were rendered doubly useful, by
his qualities as a man. To the fortitude and ardour of mind, which
had stimulated him to devote his life to the advancement of
science, in the paths of geographical discovery, he joined a tem-
per and prudence, well calculated to ensure his triumph over every
difficulty. Hisliberality and high principles of honour, his admi-
ration of those generous qualities in others, his detestation of injus-
tice and fraud, his disinterestedness and keen sense of gratitnde*
were no less remarkable, than his warmth of heart and active

® His present to the University of Cambridge, of the choicest collection of Arabic
manuscripts in Europe, was intended as a mark of his gratitude, for the literary bene-
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benevolence, which he often exercised towards persons in distress,
to the great prejudice of his limited means. Nostrongerexample can
easily be given of sensibility united with greatness of mind, than the
feelings which he evinced on his death bed, when his mother’s
name, and the failure of the great object of his travels, were the
only subjects upon which he could not speak without hesitation.
By the African Association his loss is severely felt, nor can they
easily hope to supply the place of one whom birth, education, ge-
nius, and industry, conspired to render well adapted to what-
ever great enterprize his fortitude and honourable ambition might
have prompted him to undertake. The strongest testimony of their
approbation of his zealous services is due from his employers, to
their late regretted traveller ; but it is from the public and from
posterity, that his memory will receive its due reward of fame;
for it cannot be doubted that his name will be held in honourable
remembrance, as long as any credit is given to those who have fal-
len in the cause of science. '

Although the journeys of Mr. Burckhardt in the parts of Africa,
to the southward of Egypt, together with the oral information which
he obtained, relative to the interior regions situated to the west-
ward of those countries, are the only parts of his transmitted pa-
pers, which belong in strictness to the objects of an Association
for promoting the discovery of the interior parts of Africa; yethis

fits, and the kind attention which he received at Cambridge, when preparing himself for
his travels. Of his disregard of pecuniary matters, and his generous feeling towards those
who were dear to him, asingle example will be sufficient. His father having bequeathed
at us death about ten thousand pounds, to be divided into five equal parts, one to his
widow, and one to each of his children, Lewis Burckhardt immediately gave up his
portion, to increase that of his mother. If, he said, I perish in my present undertaking,
the money will be where it ought to be; if I return to England, my employers will un-
doubtedly find me some means of subsistence.
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remarks upon several parts of Syria, the Holy Land, and Arabia,
are so replete with new and accurate information, that the Associ-
ation cannot think itself justified in withholding them from the
public. His travels in Nubia, and all his information upon the
north-eastern parts of Africa, have therefore been selected for a
first volume, and it is in the contemplation of the Association, to
continue the publication of his remarks upon the other countries
described by him, in the order of precedence to which they shall
appear to be entitled, by the novelty or importance of their matter.

There remains only one observation to be made by the member
of the Committee, upon whom has devolved the task of editing the
present volume. Although Mr. Burckhardt was gifted by nature
with sagacity and memory for making accurate observations, and
with taste and iinagination to give a lively description of them, it
must not be forgotten, that he wrote in a Janguage which was not his
nalive tongue, which he did not learn until he was twenty-five
years of age, and in the writing of which he had little exercise,
until he had arrived in those countries, where he very seldom heard
it spoken, and where he had still more rarely any opportunities of
referring to English models of composition. When, in addition to
these great disadvantages, it is considered that the journal which
forms the contents of this volume, was only once transcribed from
his collection of daily notes, and was written, as the traveller him-
self states, in the corner of an open court, by the side of his camels,
under the influence of the hot winds of the Desert, and under the
sufferings of an ophthalmia, the reader will easily believe that the
Editor has found it necessary to make some alterations in the dic-
tion of the original manuscript. Some changes of arrangement
have also been occasionally required, in order to bring together
dispersed observations upon the same subject, which, having been
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noticed as they occurred, are, as usual in the first transcription of
a traveller’s journal, found in such a desultory and unconnected
state, as could not be agreeable to the reader. In these attempts
of the Fditor to present the work to the public in a more perspi-
cuous form, it has at the same time been his most studious endea-
vour to make as few changes as possible; for he would much
rather expose himself to the imputation of having left passages
Liable to be criticized for inelegance and an idiom not English, than
to that of having, in the remotest manner, injured the spirit and
originality of the Author’s thoughts and expressions, by an ill-
judged attempt to polish or correct them.
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THE BANKS OF THE NILE

FROM ASSOUAN TO MAHASS ON THE FRONTIERS OF
DONGOLA

Arrer having visited most of the celebrated ruins in the valley
of the Nile, I arrived at Assouan on the 22d of February, 1818,
beiugfactfxated by a strong desire of continuing my journey up the

' river, as far as I should be able to do it, without exposing myself
to imminent danger. During a week’s stay at Fsne, the last town
of note in Upper Egypt, I had collected a good deal of informa-
tion concerning the state of Nubia, and had taken my measures
~ accordingly. Amongst other arrangements, it became necessary

'fqrmempu:chm a pair of good dromedaries, one Mnydﬁ

n mﬁw the guides, whom I might hire at the several
pmmghxn}lubw" Ithereforemldthevm
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a market for camels in Esne, famous all over Egypt, from being
frequented by the Arabs Bls‘hﬁrye and Ababde, who possess the
best breed of camels in these parts of Africa. The Turkish
governor of Esne, Hassan Beg, a native of Cyprus, furnished me,
at my request, with a strong letter of recommendation to the three
brothers, sons of Soleyman Kashef, who at present govern Nubia:
and it was hoped that the increasing power of Mohammed Aly, the
Pasha of Egypt, would render such a letter from one of his prin-
cipalofficers, of some weight. I had, besides, a firman from the
Pasha himself, but as it was written in Turkish, which nobody reads
in Nubia, and of a general nature, I placed little reliance upon it,
further than as it contained among other names, those of the castle
of Ibrim, and of its governor, which might be distinguished even by
an Arab reader. The letter upon which I principally founded my
hopes of success, was from the house of Habater, the principal mer-
chants in Esne, to whom 1 had been recommended by a friend at
Cairo. The Habater have almost monopolized the Nubian trade in
dates ; they act as the chargés d'affaires of the Nubian princes in
all their political transactions with Egypt, and being also Sherifs,
or descendants of the Prophet, and men of large fortunes, they en-
joy great credit, and their recommendation may be useful to tra-
vellers and merchants in the wholc route up the Nile,as faras
Sennaar.

After an easy journey of four days from Esne, I reached As.
souan, the most romantic spot in Egypt, but little deserving the lofty
praises which some travellers have bestowed on it for its antiquities,
and those of the neighbouring island of Elephantine. Hassan Beg,
of Esne, had given me aletter to the Aga of Assoman, to whom I
applied for a guide to conduct me as far as Derr, vhemm
Kashef, one of the Nubian chiefs, resides : an old Arab, a native of
Nubia, was soon found for thxs purpose,and aftqt barg g
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long while, I at last agreed to give one Spamsh dollar for his
services to Derr, which was considefed an ample payment for a
journey of 140 miles. I left at Assouan my servant, with the little
baggage I had ; and after purchasing some provisions, started, with
my guide, on the 24th of February, carrying nothing with me but
my gun, sabre, and pistol, a provision bag, and a woollen mantle
(Heram) of Moggrebyn manufacture, which served either for a
carpet, or a covering during the night. I was dressed in the
Thabaut, or blue gown, of the merchants of Upper Egypt, having
quitted my common Turkish travelling dress at Esne. Afier esti-
mating the expenses which I was likely to incur in Nubia, I put
eight Spanish dollars into my purse, in conformity with the prin-
ciple I have constantly acted npon during my travels, namely,
that the less the traveller spends while on his march, and the less
money he carries with him, the less likely are his travelling projects
to miscarry. After a journey of 450 miles up the Nile, from As-
souan, and the same distance down again, I returned with three
dollars, having spent about five dollars, including every expense,
except the present to Hassan Kashef.* This must not be attributed
to parsimony ; I mention it here as a part of my plan of travelling,

* The different items of expense during my journey were as follow :

Tothe guide from Assouanto Derr - - - - %m:%
Present to him - - - - . * a0
Dhourra, bought at Assouan - - - - 1. 30
Bread and onions, bought at Assouan - - - - 0. 25
Present to the servant of the governor, at Derr - 45 @R
Pmenttothe secretary, for writing a letter to Sukkot,wlnchmducedhxm
5’ to recommend me in strong terms - - - o gt 0 O
- Provisions of Dhourra from Derr to Mahass - - - O ey
',‘_,Ank&mh@nghtnbm - - - - RN - o0
~ Shoes repaired at Derr - - . - R el
mnthewqtomygmdemm}ms - - - - § -0
6 .. 20

. “anygﬁhmmynhmtonm s B
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and by way of advice to all travellers who visit unknown and dan-
gerous countries in the East.

February 24th, 1813. 1 left Assouan at noon, and proceeded
by the tombs of the aucient Saracen town of Assouan, on the
east side of the hill where the French under Desaix raised a bas-
tion. A high brick tower, dedicated to the memory of the
Turkish saint, Shikh Wanes (_-Y =), stands near it. 'The Tur-
kish sepuichres cover a space of necarly three miles in circumfer-
ence. ' Here a great number of highly esteemed saints are buried,
whose tombs are visited by devotees from all parts of Egypt.
The Cufic tombstones are innumerable, but the inscriptions
upon them are not of a remote date: and the letters are badly
shaped. Makrizi, the Egyptian historian, relates, that in the year
806 of the Mohammedan =ra, 21,000 persops died of the plague
at Assouan ; a fact by which we may estimate the importance
of the town in those times. About one mile distant from the
tombs begins the brick wall mentioned by Denon, called Hayt
el Adjour ( ,s?ik.s), which continues along the sandy plain be-
tween the granite rocks, as far as the neighbourhood of the
island of Philee. The inbabitants say that this wall was built by
a king of the name of Adjour. I think it was intended as a
defence against the inroads of the Bedouins of the eastern moun-
tain, at the time when a brisk overland transport trade existed
between Philee and Syene. The natives say that it was originally

Piast. Par.

Present to my guide - - - - - - 2. 0
Paid to Nubians, for shewing me the ruins, on the road from Derr to Assouan 1 . 10
Ferry-boat at Debot - " - - 0. 10
To the guide from Derr to Assouan - - - = 6 .. 20
Present to kim - - - = 0. 20

36 .. 10

or, £1. 15s. sterling.
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the embankment of a canal; and Norden is of opinion that
in ancient times, the bed of the Nile was on this side. But this
seems impossible, as the ground evidently rises from Phile
towards Assouan. On the granite rocks along the road, hierogly-
phic inscriptions -are met with, which increase in numbers as we
approach the island. There are also some illegible Greek inscrip-
tions, which probably once recorded the names of curious Greek
travellers. 'There is another and longer road from Assouan to
Philee, along the side of the river, by the Cataract.

After riding about four miles from Assouan, we reached an
open plain, free from rocks, on the west side of which the river
flows: here the ruins of the island of Phile (o 1), Anas el
Wodjoud*)presented themselves to iy view. As there was no
vessel at hand to convey me over to the island, and knowing
that 1 should pass this way on my return to Assouan, I did
not stop any longer than was necessary to look at the granite
rocks, on the banks of the river, where the famous seat, of
which many travellers have given drawings, principally attracts
notice. 'The small village oppnsite Phila is called Birbe, and is
the boundary of Fgypt. The different hamlets, from hence down
the river, as far as Assouan, form part of the terntory of Birbe;
which, 1n cousequence of old firimans from the Porte, enjoys an
entire exemption from all kinds of land tax. On the south side
of Birbe commences the territory of the Nubian princes, to
which Philee belongs. The natives, in the invirons of the Cata-
ract, are an independent race, and boast of the security which the
nature of the ground affords to their homes; many of them jnha-
bit the islands, and support their families principally by fishing in
the river.

Anas el Wodjoud; i. e. « the social pleasures of 'Wodjoud.“ Wodjoud, say the
Arabs, was the name of the mighty king who built the temples of Philse.
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At the time of my visit, the Nubians belonging to Assouan
were at war with their southern neighbours, occasioned by
the latter having intercepted a vesel laden with dates, know-
ing it to belong to a merchant of Assouan. A battle had been
fought opposite Phile, a few days before my arrival, in which a
pregnant woman was killed by a stone ; for whenever the Nubians
are engaged in skirmishes, their women join the party, and furi-
ously attack each other, armed with slings. The southern party,
to whom the deceased belonged, was now demanding from their
enemies the debt of blood, not only of the woman, but of the child
also, which she bore in her womb at the time of her death. This
the latter refused to pay, and being the weaker in numbers, and
there being no garrison at Assouan to support them, the men
thought proper to retire from the field ; they abandoned the vil-
lages nearest to Phile, leaving only their women and female chil-
dren, and retired with the males to Assouan. On my return from
Mahass, peace had not yet been restored ; the Nubians were still
at Assouan, where a caravan of women arrived daily, with provi-
sions for their husbands.

We recrossed the before mentioned plain, opposite the island,
where 1 observed numerous fragments of pottery, and then as-
cended the mountain to the south of it, there being no road fit
for camecls by the side of the river. We traversed the deep valleys
- of this mountain for about two hours.. The rocks present an
endless variety of granite, among which a rose-coloured species is
particularly beautiful. Sienite, and red feldspath, together with
granite, compose this chain. We afterwards descended again to
the side of the river, near one of the small hamlets which com-
pose the district of Shamet el Wah ( )t &des). The bed of the
river here is free from rocks and islands, but its banks, on both
sides, are so narrow, that there is hardly a hundred yards of cul-
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tivable ground. Half an hour farther, we reached the village of
Sak el Djemel (Jad! sl), belonging to the district called Wady
Debot, and alighted at the Shikh’s house, where we passed the
night. Here I first tasted the country dish which, during a
journey of five weeks, became my constant food ; thin, unlea-
vened, and slightly baked cakes of Dhourra, served up with sweet
or sour milk. From the Dhourra being badly ground, this food
is very coarse, and nothing but absolute hunger could have tempted
me to taste it. ' '
February 25. 1 continued along the east bank of the river.
The road the whole of the way to Derr is perfectly safe, provided
one of the natives accompauies the traveller. 1 every where found
the people to be possessed of a degree of curiosity which T had
never met with before. Whenever we passed a village, often at a
full trot, the men came running out of their houses, and across
the fields, to ask my guide who I was, and what was the object
of my journey. The answer was, that I was sent from Esne to
Derr, with letters from the governor to the Nubian chiefs. They
would then enquire after the contents of the letters, and, that they
might do this more at their ease, would press me to alight,
and breakfast with them. One hour and a half brought us to
Wady Syale (d o,). Two hours and a half, Wady Ab-
doun ( yie o). Four hours, Wady Dehmyt, (cowmrs ssly).
All the villages, as far as Déngola, are called Wady, or valley,
"There are always three or four of them comprised under one ge-
neral name : thus, Wady Dehmyt extends about four miles along
the bank of the river, and includes upwards of half a dozen
bamlets, cach of which has its particular name. Travellers,
therefore, who note down the names of villages in these parts,
will easily be led into mistakes, by cortfounding the collective
appellation with that of the single hamlet. There arc few large
villages; but groups of five or six houses are met with wherever
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a few palm trees grow on the banks of the stream, or wherever the
breadth of the soil is sufficient 1o admit of cultivation.

I found Daoud Kashef, the son of Hosseyn Kashef, encamped
with a party of men at Dehmyt, in huts constructed of Dhourra*
stalks. I alighted at his own hut, and breakfasted there,informing
him, that I was sent on business to his father and uncles. The
governors of Nubia are continually moving from one part of their
dominions to another, to collect the tribute from their subjects,
and are always accompanied by a guard of forty or fifty men, in
order to levy it by force, wherever necessary, and to be the
better able to commit depredations. On the night preceding my
arrival at Dehmyt, a Nubian came to me at Sak el Djemel,
to complain of Daouds tyranny; it had been reported to the
latter, that this man, with his family, was secretly indulging in
bread made from wheat, a sufficient proof of great wealth.
Daoud’s people, in consequence, surrounded his house during the
night, and demanded from him a camel, as a present to their mas-
ter : on his refusal to comply, they attacked the house; and as the
owner had no near neighbours, he in vain attempted to defend him-
self: he was severely wounded, and the whole of his property fell
a prey to the aggressors. Daoud was but poorly equipped; he
was dressed in the common white shirt of the country. [le asked
me for some gunpowder,+ and,on my telling him that the supply I

* There are two species of Holcus cultivated in Egypt, nearly resembling one anotherin
appearance before they ripen, but bearing a very different kind of grain, the one being that
which we commonly call Maize or Tndian corn, the other a small grain Like millet, the same
which is known in the West Indies by the name of Guinea corn.  Maize being suited to
a more ‘northerly climate, is little grown in Upper Egypt, where it is known by the name
of Dhourra ¢s-Shamy (Syrian Dhourra). In Nubia the millet-grained Dhourra is exclu-
sively culiivated.

+ Since the Mamclouks have retired to Dongola, Mohammed Aly, the Pasha of
Egypt, has prohibited the sale of gunpowder in every part of Upper Egypt. He hasthus

cut off his enemies’ ammunition, who pay at present, in Dongola, one slave for every
six dozen of musquet cartridges.
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had of that article was scarcely sufficient for myself, he did not
appear at all offended by the refusal. Several hundred peasants
were assembled round the camp, with herds of cows and sheep,
with which they pay their land tax.

We quitted Dehmyt, and in five hours from our departure from
Wady Debot, reached Wady Kardassy (aslof _sa)), where I passed
the ruin of a small temple, of which one corner of the wall only
remains standing. I saw no fragments of columns; but, on
some of the stones which lay scattered about, hieroglyphic fi-
gures are sculptured ; and the winged globe appears upon several
of them. On the west side of the river, opposite to this
place, is a large ruin. My guide told me, that, at a long day’s
journey from hence, in the eastern mountain, are the ruins of a
city called Kamle. In five hours and a half, we came to Djama
(z+>); and in six hours, to Tafa (4:); the villages so named lying
on both sides of the river. The plain between the banks of the
river and the foot of the mountain is about a quarter of a mile
in breadth. Here are the ruins of two buildings, standing near
each other, of which notﬁing now remains but the foundations ;
they are constructed of sand-stone, in a very rude manner, and
are about forty feet square. There are no fragments of columns,
nor of sculptured stones of any kind. There are also some ruins
on the opposite side. These are undoubtedly the remains of Taphis
and Contra Taphis.* Immediately to the south of the ruins, the
mountains on both sides of the river prevent all passage along
its banks ; the road, in conseqguence, lies, for one hour, across the
mountain, which I again found to be composed of rocks of gra-
nite. The granite chain had been uninterrupted from Assouan
to Dehmyt. To the south of Dehmyt, the mountain which
borders the river ijs composed of sand-stone, and continues thus

Vide infra,

C
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as far as the sqcond Cataract, at Wady Halfa, with the excep-
tion only of the granite rocks above Tafa, which extend as far as
Kalabshe.

We descended again to the bank of the river in one hour, and
passed the village of Darmout (esy¢,0), built partly upon a rocky
island, and partly upon the high rocks of the eastern shore. The
effect of the evening sun upon the black granite islands, sur-
rounded by the pure* stream, and the verdant banks, was very
beautiful From hence to Tafa the riveris studded with nume-
rous islands. Seven hours and three quarters brought us to El
Kalabshe (+242), the largest Wady, or assemblage of villages, we
had yet passed. Although the plain is very narrow, there are ne-
vertheless considerable mounds of rubbish and broken pottery,
along the foot of the mountain,indicating the siteof anancient town
and as there is a large ruin opposite to this place, on the western
bank,t we ay safely conjecture these to be Talmis and Contra
Talmis. There are no remains of any edifice on the eastern side.
The two hundred houses which compose the village on that bank
occupy a space of about halfan hour in length. In eight hours
and a half we came to El Shekeyk (.i)); in eight hours and three
quarters, to Abou Hor (,» 1). In the course of this day, I passed
several beds of torrents. When the rains are copious in the moun-
tain, torrents occasionally rush down into the river, but they never
continue longer than twodays. These torrents account for the mo-
mentary increase of the Nile in Egypt, during the winter, when the
river isat its lowest. Throughout Nubia, rain never falls in the val-
ley, some light showers excepted ; but there is a regular rainy season
in the eastern mountains, as far as Suez, which produces abundant

* From March till June the waters of the Nile are quite limpid. Volney, who ex-
claims against its muddy stream, saw it only in autumn and winter.
+ Vide infra.
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crops of wild herbs, and pasturage for the cattle of the Bedouins
who inhabit those districts. 1 had occasion to mention a similar
phenomenon, in my former Journals, in the mountains of Eastern
Palestine. In the Ghor, or valley of the Jordan, rain seldom falls,
while the mountains on either side have their regular rainy season.
Our host at Abou Hor served us this evening with the' dish called
Asyde, which consists of the green ears of barley boiled in water,
and mixed with milk.

Feb. 26th. The Wady Abou Hor is about three quarters of an
hour in length. After a ride of two hours we passed the village
Dandour ( si0) ; three hours and a half, Wady Abyadh (_slcsol)-
the plain still continuing very narrow. In order to gain scme soil
from the river, the ancient inhabitants of Nubia had erected nume-
rous piers or jetties of stone, extending for twenty or thirty yards
into the river ; which, by breaking the force of the stream, would
leave, on their northern side, a small extent of land free from water.
Many of the piers still remain, but in a decayed state. I gene-
rally observed, on the western side of the river, a similar structure,
exactly opposite to that on the eastern. In four hours and a half,
Merye (4,-); five hours, Gyrshe («t5). IL.passed the ruins of an
ancient town, probably Saracen, built partly of bricks, and partly
of small stones. The natives say that a king of the name of Da-
bagora reigned here. The plain at Gyrshe is broader than I had
any where yet seen it, to the south of Assouan, being about a
mile. Like all the villages I had hitherto passed, Gyrshe is but
poorly inhabited, two-thirds of the houses being abandoned. The
country had been ruined by the Mamelouks, who remained-* here
several months, when on their retreat before the Turkish troops of
Mohammed Aly ; and the little they left behind was consumed by
the Turks under Ibrahim Beg, Mohamméd Aly’s son, who finally
succeeded in driving the Mamelouks out of Nubia, and across
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the mountains, into the plains of Dongola. A terrible famine
broke out after their retreat, in which one-third of the population
of Nubia perished through absolute want ; the remainder retired
into Egypt, and settled in the villages between Assouan and Esne,
where numbers of them were carried off by the small-pox. The
present inhabitants had returned only a few months before my
visit to these parts, and had begun to sow the fields after the
inundation had subsided ; but many of their brethren still con-
tinued in Egypt. The great number of newly-dug graves which
1 observed near each village, were too convincing proofs of the
troth of the melancholy accounts which the natives gave me.

In six hours I came to Wady Kostamne (sua3), a well built
village. Here the Mamelouks fought a battle with the troops of
Ibrahim Beg, and were routed. They retreated to the eastern
mountains, where they remained for several months, till their
enemies retired to Assouan; when the greater partof the Begs
descended to the banks of the Nile, and as the stream happened
at that moment (May, 1812) to be extremely low, they crossed
itat a ford near Kostamne,* with all their women and baggage.
Some of them continued their route southward along the western
bank, plundering in their way all the villages of Derr, Wady Halfa,
Sukkot, and Mahass; while the chief Begs, with their Mame-
louks, made a short cut through the western desert ; and the whole
party united again on the banks of the Nile, nearArgo, one of the
principal places within the dominions of the King of Dongola ;}
mustering in the whole about three hundred white Mamelouks,

This is the only spot, where I know the Nile to be fordable.

+ A Highlander, who had been taken prisoner in the unfortunate affair at Rosetta,
in 1807, and had afterwards joined the Mamelouks, has lately arrived at Cairo. He left
the Mamelouks at Dongola, an&_tmeed his way back, alone, through Nubia and Upper
Egypt, notwithstanding the spies of the Pasha. :
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and as many armed slaves, the wretched remains of }Jpwards of four
thousand, against whom Mohammed Aly had begun his contest for
the possession of Egypt. The fate of about twelve hundred of them,
who, with their chief, Shahin Beg, were treacherously slaughtered in
the castle of Cairo, notwithstanding the most solemn promises of per-
sonal security had bheen given to them, is too well known to be re-
peated here; but a similar massacre, which took place at Esne, 1s less
known, and may here be related, as serving to prove the stupidity
and infatuation which have always presided over the councils of
the Mamelouks. 'These fierce horsemen had sought refuge in the
mountains inhabited by the Ababde and Bisharye Arabs, where
all their horses died from want of food, and where even the richest
Begs had been obliged to expend their last farthing, in order te feed
their troops, provisions being sold to them by the Arabs at the
most exorbitant prices. Thus cut off from all the comforts, and
luxuries ot Egypt, to which they had been accustomed from their
infancy, Ibrahim Beg thought it a propitious moment to cnsnare
them, as his father had done their brethren at Cairo. With this
design, he sent them the most solemn promises of safe conduct,
if they would descend from the mountain, and pledged himself
that they should be all placed in situations under the government of
Mohammed Aly, corresponding with the rank which each individval
then held amongst themselves. It will hardly be believed that,
well acquainted as they were with the massacre at Cairo in the
preceding year, more than four hundred Mamelouks, headed by
several Begs, accepted the delusive offer, and descended in small
parties from the mountains. They were stripped in the way by
faithless guides, so that, with the exception of about thirty, the whole
reached the camp of Ibrahim Beg, then near Esne, in a state of
nakedness. After the different parties had‘all joined, and it was.
ascertained that no others were ready to follow them, the signal
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of carnage was given, and the whole of them, with about two
hundred black slaves, were unmercifully slaughtered in one night.
Two French Mamelouks only were saved, through the interest of
the physician of Ibrahim Beg. Similar instances of perfidy daily
occur among the Turks; and it is matter of astonishment, that
men should still be found stupid enough to allow themselves to be
thus ensnared by them.

Eight hours and a quarter brought us to Djebel Heyaty ( jb> J.>)
eight hours and a half to Kobban (_\3), opposite the fine temple
of Dakke, which stands on the western bank.

February 27. Near Kobban are the remains of an ancient town,
enclosed by a wall of bricks burnt in the sun, much resembling
that of Eleithias, to the north of Edfou in Egypt. The length of the
oblong square is about 150 paces, its breadth 100 paces. The wallis
upwards of 20 feet in thickness, and in several places more than
30 feet in height. Within its area are ruins of private habitations,
partly constructed of stone, and partly of bricks. Some capitals
of small columns of the Egyptian order lay about. On the S. E.
corner of the wall, beyond its precincts, is” the ruin of a very small
Egyptian chapel, of a rude construction, with a few stones only
remaining above the foundations. There are several hierogly-
phic figures : a chariot sculptured on a stone indicates that a battle
was represented. It appears that this enclosure, which stands close
to the river, was meant as a castle. Large mounds of rubbish, the
ruins of the ancient town, continue for about five minutes walk
further. In one hour, I reached Oellaky ( )=), having passed, close
to it; a broad canal: similar canals are met with in alimost every
part of Nubia, where the extent of the shore, and its height above
the level of the river, rendered artificial irrigation necessary; bhut
they are now no longer taken care of, and are gradually choaking
up. The plain here is a mile in breadth. Oellaky has given its
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name to a chain of mountains, which begins to the east of it, and
runs quite across the high hills of the eastern desert, towards the
shores of the Red Sea. IfI am not mistaken, Bruce passed this
chain. According to the reports of the natives, and the unani-
mous testimony of all the Arabian geographers, this mountain,
called Djebel Oellaky, contains gold mines; I am inclined to be-
lieve, however, that the Bedouins, who alone wander about in those
districts, and who must therefore be the authors of such reports,
have mistahen yellow mica for gold; for the river carries down
with it through the whole of Nubia a great deal of micaceous sand.
Hassan Beg, the governor of Esne, who is fond of mineralogy, as
far as it relates to precious stones and metals, had read in some
book, of the mines of Oellaky ; and being desirous to ascertain whe-
ther the report was true, sent four of his soldiers to escort a Greek,
who pretends to a knowledge in stones, with an order to make
researches in the mountain. They reached the village of Oellaky,
and proceeded from thence about two hours to the eastward ; but
being frightened by a report that a large party of Mamelouks was
descending from the mountain, they immediately returned, throw-
ing the whole country into an alarm. T had met them at Dehmyt,
when they earnestly pressed me to return with them, assuring me
that the Mamelouks would certainly strike off my head, if they
learnt that I was the bearer of letters from Hassan Beg. There
was some truth in the report; for two Mamelouk Begs, Ibra-
him Beg Djezayrly, and Osman Beg Bouhapes, who had re-
mained in these mountains with the Arabs, after the departure
of their companions for Dongola, in order to be as neap at
hand as possible, in the event of a change taking place in Egypt,
had at last, with five of their women, and two servants only,* been

One of the servants of these Begs, a Greek Christian of Brusa, in Asia Minor,
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obliged, through absolute want, to rejoin their brethren. All the
money and valuables which they possessed had been extorted from
them by the Arabs,as the price of provisions; their horses had
died ; their Mamelouks had deserted them; and their clothes
and equipages were in rags; in this state, they abandoned for the
present all ideas of the re-conquest of Egypt, and quitting their
station near the shores of the Red Sea opposite Djidda, they took
the road to Derr. The arrival of the Greek and the four soldiers
above mentioned drove them back one day’s journey into the moun-
tain, until their spies informed them of their departure ; they then
returned, and arrived at Derr one day before me. '

I travelled from two to three hours along a rocky shore, opposite
the island Derar (,,0), which is well cultivated, and about three
quarters of an hour in length. On the western bank is the village
of Korty. From three to four hours the Wady Meharraka (a::/m soly)
extends; and farther south, from four to five hours, the Wady
Thyale (4\5 ol). I had here the pleasure of falling in with two
English travellers, Messrs. Legh and Smelt, and Captain Barthod,
an American ; 1 had already seen the two former at Cairo, and
at Siont. They had left Cairo on board a country ship, two
days after my departure from thence, and on reaching Assouan,
had hired a large boat to carry them up to Derr, from whence they
had visited Ibrim, being the first Europeans who had reached that
place, and examined the antiquities hetween it and the island of
Philze ; for Norden saw them only through his telescope. I
hailed their boat as I rode along the bank of the river, and we
passed a few hours together, after which they pursued their course
down to Assouan. In five hours and a half, I came to Wady

assured me afterwards, at Derr, that their party, being unable to forego the habit of
smoking, had, in a total want of tobacco, in the mountains, filled their pipes with the dry
dung of the Gazells.



WADY NAME-~SEBOUA. 1T

Name (s sol); in six hours, Bareda (4o,b); six and a half,
Kokan (%3); here I saw a great number of crocodiles, the first
I had seen since leaving Cairo, my road through Egypt having
seldom been close along the river. Here also I observed stone
piers in the river at several places. Seven hours and a half,
Wady Nasrellab (<¥!yai (501). South of Kokan, for two hours, the
mountains come down so close to the river as to leave no space
for a passage along its banks, and of course none for cultivation.
We passed several beds of torrents. Eight hours and a haif
brought me to Wady Medyk (Ko s0)), where I slept.

February 28th. One hour from Wady Medyk is Wady Seboua
(g3 so4), or the Lion’s Wady, so called from the figures of
sphynxes with the bodies of lions, which stand before the ruined
temple on the west side of the river, opposite to Seboua. This is
the best cultivated part of the country which I met with, between
Assouan and Derr. The inhabitants of Seboua, and those of
Wady el Arab, to the south of them, are active merchants, and
possessed of considerable wealth. They travel across the moun-
tain to Berber (where Bruce’s Goos lies), eight days journies
distant, and import from thence all the different articles of the
Sennaar trade. 'This route is so perfectly secure that parties with
four or five laden camels arrive almost weekly ; but the character
of these Arab merchants themselves is very indifferent; they are
treacherous, and despised for their want of hospitality. The in-
habitants of Seboua and Wady el Arab are not, like all their
neighbours, of the tribe of Kenous,* but belong to the Arabs
Aleykat (w\il:), who are originally from the Hedjaz.+ Sqme of

* Concerning this tribe, and their language, vide infra.

4 I have since been in the mountains of Sinai, where I found another tribe of Be-
douins, called Aleykat, settled in the southern valleys of that province, They all af-
firmed that the Aleykat of Nubia were their brethren, and originally a colony from them,

' D
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dangerous to disguise my real intentions ; and, encouraged by the
success of Messrs. Legh and Smelt, I candidly told Hassan Kashef,
that I had merely come to make a tour of pleasure through Nubia,
like the two gentlemen who had been at Derr before ge; and
presented to him, at the same time, my letiers of recommendation.
I however profited little by my candour. The frank avowal of my
intentions was interpreted as a mere scheme of deception; no one
would believe that I was only a curious traveller; the Arabic 1
spoke, and my acquaintance with Turkish manners, led the Kashef
to believe that I was a Turk, and sent by Hassan Beg of Esne
to watch his motions ; and the two Begs, although they had be-
haved remarkably civil to me, upon my visiting them, strength-
ened the Kashef in his opinion. I spent the whole of this day,
and part of the next, in negociations with the governor, in order to
obtain a guide to conduct me to the southwasd. An offering
of soap,* coffee, and two red caps, worth, altogéfher, about sixty
piastres, which I made to him, would, at any other time, have
been very acceptable ; but the presents made to him by Messrs.
Legh and Smelt were worth about 1000 piastres, and they had
only gone to Ibrim, ¢ while you,” said the Governor, ¢ give me a
few trifles, and wish to go beyond that place, even to the second
Cataract.”—1 replied, that my present was certainly not propor-
tionate to his rank and claims; but that it was already more
than my means could afford ; and that I thought myself possessed
of an advantage over my predecessors in my letters of recommend-
ation from Esne. The following lucky incident at last led to the at-
tainment of my wishes: I had been informed that a large caravan
was on its way from Mahass to Esne, and that a considerable part

* In all these parts soap is a very acceptable present, none being made in Egypt,
except at Siout, which is of a very inferior quality. It is imported from Sym, and prin-
y from Palestine. At Esne, one pound of soap is worth 14. 6d. )
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of the merchandize belonged to the Kashef himself, who wished to
sell it at Siout and Cairo. I therefore waited privately upon him,
and told him, that if I returned to Esne, and the Beg who had
given me the letter of recommendation, should be informed of
the little attention that had been paid to his letter, in not allowing
me to pass beyond the second Cataract, notwithstanding its ex-
press tenour that I should be so permitted, he would readily think
himself justified in raising a contribution upon the caravan on its
arrival at Esne, or impeding its route towards Siout. This became
a matter of serious reflection with the Kashef; and he at last ad-
dressed me in the following terms: ¢ Whoever you may be, whe-
ther an Englishman, like the two other persons who passed here, or
an agent of the Pasha, Ishalinotsend you back unsatisfied : you
may proceed; but, farther than Sukkot the road is not safe for you;
and from thence, therefore, you will return.” I requested a letter
of recommendation for Sukkot, which was immediately written, and
a Bedouin guide also was soon found. I boughtsome Dhourra and
dates, for provision on the road, and left Derr a little before noon
on the 2d of March, the two Mamelouk Begs in vain endeavouring
to create obstacles to the prosecution of my journey. But before
I continue the description of my route, 1 shall here give some
details concerning the country I had already passed through from
Assouan, and its inhabitants.

The general direction of the river from Assouan to Korosko is
south ; it there takes a western course, which it retains the whole
of the way to Dongola. The eastern bank is, throughout, better
adapted for cultivation than the western ; and wherever the former
is of any breadth, it is covered with the rich alluvial earth de-
posited by the Nile. On the western side, on the contrary, the
sands of the desert are impetuously carried to the very brink of
the river, by the north-west winds which prevail during the winter
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and spring seasons ; and it is, generally, only in those places where
the course of the sandy torrent is arrested by the mountain, that
the narrow plain admits of cultivation. The eastern shore is, in
consequence, much more populous than the western; but it is not
a little singular, that all the chief remains of antiquity are upon
the latier. The ancient Egyptians, perhaps, worshipped their
bounteous deities more particularly in those places where they had
most to dread from the inimical deity Typhon, or the personified
desert, who stands continually opposed to the beneficent Osiris, or
the waters of the Nile.

The bed of the river is, in general, much narrower than in any
part of Egypt, and the course of its waters less impeded by sand-
banks. Immediately after the inundation, the poor Nubians
cultivate, on the narrow shore, Dhourra, and the grain called
Dokhen (s0), of which bread is made ;* but it is upon the crop
of Dhourra that they depend for their subsistence ; while its dry
stalks serve during the whole of the summer, as food for their
cattle, instead of straw. The Birsim, or lucerne of LEgypt, is un-
known here, as well as in Upper Egypt, south of Kenne. After
the inundation has subsided, and the Dhourra harvest is finished,
the soil is irrigated by means of water wheels ( Sakie «3i.), turned
by cows, which throw up the water either from the river, or from
pits dug in the shore; for water is every where found in plenty,
on digging to the depﬂx of fifteen or twenty feet, after the inunda-
tion ; it 1s the same in Upper Egypt during the summer ; but the
water of these pits or wells has a disagreeable, brackish taste;
and even the best of it is very heavy, and difficult to digest-4+ In

* This grain is not sown in Egypt, but is a principal food in Darfour, Sennaar, and
on the coast of the Red Sea, i'rom‘])jidda to Mokha. '
+ All Orientals have a delicate taste of water, and generally describe its qualities by
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order that the soil may be well soaked, the fields are divided into
numerous small squares, of about ten feet each, with elevated
borders, so as to retain the water, which is conveyed to them by
narrow side channels. The ficlds are then sown for the second time
with barley, a kind of bean called Kasherangag, tohacco of the
worst kind, and the French bean (Louby), the leaves of which
afford, when boiled, a soup much esteemed among the Nubians.
I seldom saw any wheat. Near Derr are some fields of lentils,
peas, and water melons. On the declivity of the shore, towards the
river, which is more humid, and less exposed to the sun than the
upper plain, a kind of bitter horse-bean (Turmus _..5) is sown,
which docs not require irrigation ; they are well known in Egypt,
and are the Lupini of the Italians. 'The wheat and barley are ripe
in the middle of March. In the end of April, after the latter is
reaped, the ground is sometimes sown, a third time, with Dhourra;

“and watered by means of the waler-wheels. This is called « the
summer seed” ( sire ¢ ), and comes to maturity in the month
of July ; but the most fertile spots only are used for it.

Besides the palm and Doum* tree, a varicty of thorny trees
of the Mimosa species (Sant ..) grow wild on the banks of the
river. The low shrub of the Senna (Scnna mekke (&« L), is every
where met with from Esne to Mahass, growing wild, but upon
those spots only which have been inundated. 'This Senna, how-
ever, is littlc esteemed for its quality, and is used only by the pea-
sants, who are well acquainted with its medicinal virtues. The
Senna of Upper Egypt is distinguished from that of Nubia, and of
the mountains, by the larger size of its leaves. Among the mounds
of sand on the western shore grows the tamarisk (Tarfa, b L), the

the words light and heavy. 'The Greeks in like manner distinguished waters into

xolge and Exgéa. '
The Doum (Palma Thebaica) is a common trec in Egypt as far north as Dendera:



24 DERR.

same tree which lines the borders of the Euphrates, in the Meso-
potamian deserts.

Of animals I saw but few, in riding along the banks of the
river. The cattle of the Nubians consist in cows, sheep, and goats;
and sometimes a few buffuloes are met with. The wealthier have
asses. Few camels are seen, except among the merchants of Se-
boua, and in Wady el Arab. In the eastern mountain, the mountain
goat, or Bougquetin of the Alps, (called in Upper Egypt Taital J=3),
is fouhd, one of which I saw at Siout: it is called Beden in Arabia
Petrea. The Arabs Bisharye speak of a wild sheep, with straight
horns, which inhabits their mountains. Gazelles of the common
gray species are every where in great numbers; and hares are
not uncommon ; some of the Arabs Kerrarish hunt them both
with greyhounds kept for that purpose.

The birds of Nubia are, a small species of partridge, with red
legs, which sometimes afforded me a welcome supper; wild geese
of the largest kind, a few storks, the eagle Rakham, crows in vast
numbers, the bird Katta,* but in small flights, and clouds of
sparrows, which are the terror of the Nubians, as they devour at
least one-third of the harvest. A species of lapwing is also
extremely common. It is the head of this bird which is repre-
sented in the hieroglyphic figures upon the augural staff; at least
so it appeared to me whenever I saw the bird displaying its crest.
A white water-bird of the size of alarge goose, called Kork, by the
natives, inhabits the sandy islands in the Nile, in flocks of several
hundreds together, but I could never get near enough to examine
any of them. The bird Zakzak (3!55;), frequently seen in Upper
Egypt, which is said to creep into the crocodile’s mouth, and to
feed upon the digested food which that animal throws up from its
stomach, does not visit ‘Nubia; neither did I see any bird of the
shape of the Ibis.

* Vide my Journal in Hauran,
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On the sandy shore, on the west side of the Nile, are pumber-
less beetles (Scarabei), of great variety in size and shape; I often
found the sandy road on that side completely covered with the
traces of their feet. The Nubians, who call them Kafers, or In-
fidels, dread them from a belief that they are venomous, and that
they poison whatever kind of food they touch. Their colour is
generally black, and the largest 1 have seen were of the size of
a half-crown piece. The worship paid to this animal by the
ancient Egyptians may probably have had its origin in Nubia ;
it might well be adopted as a symbol of passive resignation to the
decrees of providence; for it is impossible, from the sandy mounds
which they inhabit, that these beetles can ever taste water, and
the food they partake of must be very scanty; they are however
always seen busily and unweariedly toiling their way over the
sands.
~ The Nubians have no fishing apparatus’ whatever, except at the

first Cataract, at Derr, and at the second Cataract, where some
fish are occasionally caught in nets. The two species of fish
which seem to be most common, are called by the natives Dabesk
and Meslog.

The country which I had crossed, from Assouan to Derr, is
divided by its inhabitants into two parts: the Wady el Kenous,
which extends from Assouan to Seboua, and the Wady Nouba,
comprising the whole country south of Seboua, as far a5 the north-
ern limits of Dongola. Of the Wady Nouba, and its inhabitants,
I shall speak hereafter.* The Wady el Kenous is inhabited by the

The inkabitants of Nouba, and Wady Kenous, as far as Dongola, are known in

urider the name of Bersbera (sing. Berbery) ; but that appellation is seldom made

use of by i.hd inhabitants themselves, when speaking of their own nation. It is probably

ddived from e name of the country called Berber, which Res in the direction of Bruce's
Goos. The people of Berber are sometimes considered as belonging to the Noubs.
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Arabs Kenous (sing. Kensy, .5 ), who derive their origin, ac-
cording to their own tradition, from the deserts of Nedjed, and
who settled here at the period when the great Bedouin tribes
from the East spread over Egypt.* Among these were also Be-
douins of the neighbourhood of Bagdad, whose descendants are
still known by the name of Bagdadli, and inhabit the Wady
Debmyt, and Wady el Embarakat, on the western side of the
river. The Kenous are subdivided into many smaller tribes,
which'have given their names to the districts they inhabit ; thus,
Wady Nasrellab, Abou Hor, &c. &c., are inhabited by Kenous
of the tribe of Nasrellab, and Abou Hor. Great jealousies often
exist amongst these different tribes, which sometimes break out
in wars. '

It should seem that the new settlers had soon familiarized them-
selves with the conquered natives, whose language they adopted,
and still retain. This language has no Arabic sounds whatever,
and is spoken all the way south of Assouan, as far as Seboua, and
in every village to the north of the former place, as far as Edfou ;
numbers of Kenous having settled in Upper Egyptin later times.
I have subjoined a vocabulary of the Kenous and another of the
Nouba. It is a fact worthy of notice, that two foreign tongues
should have subsisted so long, to the almost entire exclusion of the
Arabic, in a country bordered on one side by Dongola and on
the other by Egypt, in both of which Arabic is exclusively
spoken. Those only of the Kenous who have been in Egypt
speak Arabic; their women are, for the greater part, entirély
ignordnt of it. Nor is it less remarkable that the Aleykat Arabs

The descendants of many Bedouin tribes are found in every part of ' Egyptliotdl
of Minia; the greater part of the peasants of ‘Upper Egypt ate of Bedouin origih’ * and
branches of several Syrian tribes, have even settledf on the banks of the Nil
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of Seboua, and Wady el Arab, have retained their pure Arabic,
placed as they are on the boundaries. both of the Kenous and
Nouba. The men are acquainted with, both languages; but the
Aleykat women understand Arabic only.

The way of living, and the manners, of the Nouba and Kenous
being much the same, I shall speak of them, after I have given a
description of my route. ,_

The neighbourhood of Derr is interestihg on account of a
teple situated on the declivity of a rocky hill, just behind the
village. Its structure denotes remote antiquity. The gods of Egypt
.appear to have been worshipped here long before they were lodged
in the gigantic temples of Karnac and Gorne, which are, to all
appearance, the most ancient temples in Egypt. The temple of
Derr is entirely hewn out of the sand-stone rock, with its pronaos,
sekos or cella, and adyton. The pronaos consists of three rows of
square pillars, four in eachrow. The row of pillars near-
est the cella, which were originally joined by the roofto
the main temple, are of larger dimensions than the rest ;
they are nearly four feet square, and about fourteen feet
high, and are still entire, while fragments of the shafts * .
only remain of the two outer rows. In front of each of the four
pillars are the legs of a colossal figure, similar to those of the
temple of Gorne, at Thebes. A portion of the excavated rock
which had formed one of the walls of the pronaos, has fallen
down ; on the fragments of it, a battle is represented : the hero,
in . his chariot, is pursuing his vanquished foe, who retires to
a marshy and woody country, carrying the wonnded along with
him. In a lower compartment of the same wall, the prisoners,
‘wit‘h their arms tied behind their backs, are brought before the

r,;ecuhqner,, who is represented in the act of slaying one of them.
All these figures are much defaced. On the opposite wall is
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ther battle, but in a still more mutilated state: in this, prisoners
are brought before the hawk-headed Osiris. On the front wall of
the cella, on each side of the principal entrance, Briareus is re-
presented in the act of being slain, and Osiris, with uplifted arm,
arresting the intended blow. This is the same group which is so
often seen in the Egyptian temples; but, Briareus has here only
two heads, and four arms, instead of the numerous heads and arms
represented in Egypt. On the four pillars in front of the cella,
variously dressed figures are sculptured, two generally together,
taking each other by the hand. The Egyptian Mendes, or Priapus,
is also repeatedly seen. The cella of the temple consists of an
apartment thirteen pacessquare, which receives its light only through
the principal gate, and a smaller one, on the side of it. Two rows
of square pillars, three in eachrow, extend from the gate of the cella
to the adytum: these pillars show the infancy of architecture, being
mere square blocks, hewn out of the rock, without either base or
capital ; they are somewhat larger at the bottom than at the top.
The inside walls of the cella, and its six pillars, are covered with
mystic figures, in the usual style; they are of much ruder work-
manship than any I have seen in Egypt. Some remains of coleur
prove that all these figures were originally painted. On one
of the side walls of the cella, are five figures, in long robes, with
shaven heads, carrying a boat upon their shoulders, the middle of
which is also supported by a man with a lion’s skin upon his
shoulder. In the posterior wall of the cella, i# a door, with
the winged globe over it, which leads into the small adytum, where
the seats of four figures remain, cut out of the back wall* On
both sides of the adytum are small chambers, with private en-

Btatues are met with in the adyta of all the ancient temples in Nubia which are
cut out of the rock; and the distribution of the apartments in those temples is much
the same as in the one here described.
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trances into the cella ; in one of which a deep excavation makes
it probable that it was used as a sepulchre.

On the side of the mountain, near the temple, are some sepul-
chral pits excavated out of the rocky ground : over two of them
are the following inscriptions, which I copied :
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Derr being the principal place in Nubia, and the usual resi-
dence of the chiefs, whenever they are not travelling about, 1s
resorted to by strangers, and carries on some commerce. The
dates of Derr and Ibrim are much esteemed in Egypt, and the
merchants of Esne and Assouan export many ship-loads from
hence in autumn, when the height of the waters insures a quick
passage down the river. Young date trees are also carried hence
to Egypt, as the trees propagated there from sced soon degenerate.
The dates are paid for in Dhourra, and in coarse linen and
Melayes, of Esne and Siout manufacture; but if the harvest of
Dhourra has' been abundant in Nubia, the payment is then made
in Spanish dollars. The state of commercial intercourse in this
country is, however, very bad; dates, for example, bought at
Derr, even when paid for in cash, leave, when sold at Cairo, a
clear profit, after paying all expenses, of at least 400 per cent.
Dhourra, on the contrary, carried from Assouan to Derr, yields
there 100 per cent. profit. The hundred weight of dates at Den
13 worth about eight shillings. The common currency is the Moud,
or small measure of Dhourra, by which every article of low value
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is estimated. The dollar is rather an article of exchange than a
currency. Piastres and paras have only been known here since
the invasion of the Mamelouks.

The village of Derr stands in a grove of date trees, and consists
of about two hundred houses. Hassan Kashef and his two brothers
have each a good house. The greater part of the inhabitants are
Turks, the descendants of the Bosnian soldiers who were sent by
Sultan Selym to take possession of the country

March 2d. 1 departed from Derr with an old Arab, named
Mohammed Abou Saad (s gl asxs), one of the Bedouins called
Kerrarish (_;)3). These Bedouins, a remote branch of the
Ababde, pasture their cattle on the uninhabited banks of the
river, and on its islands, from Derr southward, as far as Mahass
and Dongola, where they are said to be more numerous than
in Nubia. They are poor; their tents are formed of mats made
of the leaves of palm-trees, with a partition in the middle to
separate the women’s apartment ; but, notwithstanding their po-
verty, they refuse to give their daughters in marriage to the Nu-
bians, and have thus preserved their race pure. They pride them-
selves, and justly, in the beauty of their girls. The Kerrarish
are, for the most part, in the service of the governors of Nubia, to
whom they are attached as a corps of guards, and guides, and
accompany them in their journies through their dominions. Whilst
the father and grown up sons are absent, the mother and daughters
remain in their solitary tent; for they generally live in separate
families, and not in encampments. These Bedouins receive occa~
sional presents from the chiefs of Nubia, and such of them as
cultivate the islands in the river are exempted from taxes. They
are a very honest and hospitable people, and more kind in gheir
dispositions, than any of the inhabitants of Nubis whom I met



KETTE. 31
with. Those who are not in the employ of the governors, gain their
livelihood either by acting as guides, or in collecting the senna in
the eastern mountain, which they sell to the merchants of Esne at
about £1. per camel’s load (from four to five hundred weight).
Numbers of thein also travel from Wady Halfa, on the Nile, three
days journies into the western desert, and collect there the Shabb,
(w-2) or nitre, which they exchange with the same merchants for
Dhourra; giving two measures of the former for three eqwal mea-
sures of the latter. The nitre is found on digging only a few in-
ches deep, and covers a space of several miles in extent. 'Thisis,
however, a perilous traffic, as the inhabitants of Kubbanye, a vil-
lage about twelve miles north of Assouan, also engagein it; these
are eleven days in reaching the nitre pits, and whenever the two
parties meet, a bloody conflict ensues. Between Wady Halfa and
the Shabb, one day’s distance from the latter, is a spring where
is some verdure, and where a few Doum trees grow. North of

“the Shabb, one day, in the direction of the great Oasis, is a
similar spring, called Nary (.;\), with many date trees growing
round it.

After having rode along by the date groves, and well built pea~
sants houses, for about half an hour from Derr, we ascended the
eastern mountain, the road along the river side being- interrupted
by the rocks. On the top of the mountain is a wide plain, covered
with small fragments of loose sand-stone ; and bordered on the
east, at about two hours distance, by a higher range of mountains.
We continued along this plain in the direction of W.S. W., until
two hours and a half from Derr, when we descended again to the
banks of the river, near the village Kette (=3), where we crossed
the dry bed of a branch of the stream, and alighted on an island,
aythe tent of my guide, where I remained for the night. These
people, who all speak Arabic as well as the Nouba language, are
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quite black, but have nothing of the Negro features. The men
generally go naked, except a'rag twisted round their middle ; the
women have a coarse shirt thrown about them. Both sexes suffer
the hair of the head to grow; they cut it above the neck, and
twist it all over in thin ringlets, in a way similar to that of the
Arab of Souakin, whose portrait is given by Mr. Salt in Lord
Valentia’s Travels. Their hair is very thick, but not woolly ; the
men never comb it, but the women sometimes do; the latter wear
on thé back part of the head, ringlets, or a small ornament, made
of mother of pearl and Venetian glass beads. Both men and
women grease their head and neck with butter whenever they
can afford it ; this custom answers two purposes; it refreshes the
skin heated by the sun, and keeps off vermin. The young boys
go quite naked ; but the grown up girls tie round their waist a
string of leather tassels, much resembling ‘the feather ornaments
worn for a like purpose by the south sea islanders.

March 3d. 1 sent my guide back to Derr, to purchase more
Dhourra, in order that we might give some of it to the camels, in
those places where no wild herbs grow ; and on his return we set
out. Our road lay along a grove of date trees, and an uninter-
rupted row of houses, for two hours, when the perpendicular rock
reached close to the river. At the height of about sixty or eighty
feet above the footpath, I observed from below, the ‘entrance to
an apartment hewn in the rock, but without any road leading to it,
the rock being there quite perpendicular. In like manner I have seen
sepulchres cut in the rock of Wady Mousa in Arabia Petreea,
which can only be approached by means of ladders, forty or fifty
feet in height. In two hours and a half we reached the castle of
Ibrim (), which is now completely in ruins, the Mamelouks
having sustained a siege in it last year, and in their turn besieged
the troops of Ibrahim Beg, in the course of which operations, the
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walls were battered with the few canpon that were found in the
castle, and many of the houses of the village levelled withtheground.
Ibrim is built upon an insulated rocky hill, just above the river,
and is surrounded by barren mountains entirely incapable of cul-
tivation, on the tops of which are many ancient tombs of Turkish
saints. The houses are constructed of loose sand-stone, as is
the modern wall which surrounds the town. On the west side are
some remains of the ancient wall ; this had been built of hewn
stones cemented together with greal neatness: the stones are
rather small. It appeared to me to be an erection of the Lower
Empire. Within the area of the town are the remains of two
public buildings, probably Greek churches, built in the same style
as the ancient wall. The castle is about fiftcen minutes walk in
circumference. A small gray granite column was the only rem-
nant of antiquity it contained.
~ The castle of Ibrim, with its territory, which commences half an
hour south of Derr, and extends as far as Tosko,* is in the hands
of the Aga of Ibrim, who is independent of the governors of
Nubia; the inhabitants being thus freed from taxes, and paying
nothing to their own Aga, had in the course of yecars acquired, by
the annual sale of their dates, great wealth both in money and
cattle ; but the Mamelouks, in their retreat last year, destroyed in
a few weeks the fruits of-a century. They took from the Wady
Ibrim ahout twelve hundred cows, all the sheep and goats, im-
prisoned the most respectable people, for whose ransom they re-
ceived upwards of 100,000 Spanish dollars; and on their depar-
ture, put the Aga to death; their men having eaten up or destroyed
all the provisions they could meet with. This scene of pillage,
was followed by a dreadful famine, as I have already mentioned.+
The people of Ibrim are often at war with the governors of

Vide infra. 3 + See p. 12.
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Nubia, and although comparatively few in number, are a match
for the latter ; being all well.provided with fire arms. They are
white, compared with the Nubians, and still retain the features of
their ancestors, the Bosnian soldiers who were sent to garrison
Ibrim by the great Sultan Selym. They all dress in coarse linen
gowns, and most of them wear something like a turban: « We
are Turks,” they say, « and not Noubas.” As they are not under
absolute subjection to their Aga, and independant of every other
power, quarrels are very frequent among them. They have a
hereditary Kady : blood is revenged by blood ; no commutation
in money being accepted for it when death ensues ; but all wounds
have their stated fines, according to the parts of the body upon
which they are inflicted. A similar law prevails among the Syrian
Bedouins. When a Turk of Ibrim marries, he presents his wife
with a wedding dress, and gives her besides, a written bond for
three or four hundred piastres, half of which sum is paid to her
in case of a divorce. Divorces, however, are very rare. Ata
wedding a cow or a calf'is killed; for to eat mutton upon such
an occasion would be a great scandal to the spouse.

In no part of the Eastern world, in which I have travelled, have
I ever found property in such perfect security as in Ibrim. The
inhabitants leave the Dhourra in heaps on the field, without a
watch, during the night; their cattlc feed on the banks of the
river without any one to tend them; and the best parts of the
household furniture are left all night under the palm-trees around
the dwelling; 1n short, the people agreed in saying, that theft
was quite unknown in their territory. It ought, however, to be
added, that the Nubians, in general, are free from the vice of pil-
fering.

From Ibrim we crossed the mountain, and at one hour's dis-
tance from it descended to the river side, at Wady Shubak ( d\,..;,),



